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MOLK ALI PRICEVAN]JE?

SA LETA, kar sem v Avstraliji, poslusam razne

kritike in “kritike” naSega meseénika. Seve-
da meljejo urednika in zdaj sem sam med temi
mbinskimi kamni. Eni bi Zeleli ve& verskega, drugi

veC leposlovnega, tretji stikajo v njih za polemiko,
catrtim je celo vsak pameten zagovor ali ugovor od-
vec . . . List po gre pri svem tem mirno svojo pot
kot verski, kulturni in informativni mese¢nik avstral-
ske slovenske emigracije in orje svojo brazdo. Vsak
postenc misledi bravec mora priznati, da je “MISLIM”
temelj resnicoljubnost. V porodanju so odkrite, ne po-
sluZujejo se neresnice ali celo klevet, krivih naukov
menda svojih braveev tudi Se niso u&ile. Moléale pa
tudi nise, ¢e in kadar je bilo treba povedati motko
demago besedo v pouk ali pa v obrambo resnice, naj
Ze bo verskega ali moralnega ali pa zgodovinskega
znafaja. Ce bi list lepo moléal, bi kazal kaj klavrn
znacaj. List, ki mol&i takrat, ko bi moral povedati
svoje, ni vreden Zivljenja in zanj bi bilo bolje, da bi
nehal svoje mlaéno Zivljenje ‘ugajanja braveem’.
ZLASTI molk nekateri kaj radi poudarjajo: radi
bi ‘moltece MISLI, pa bi bilo ‘vse prav’. Za te je
molk edini nadin, da se ne mesas v ‘politiko’. Pod ‘po-
litiko” pa razumejo vse, o Eemer so jih doma naudili
— moléati. Ce se Misli sprasujejo, zakaj doma ne
priznajo boZi¢a in je boZi¢ % vedno delavni dan —
je to ‘politika’. Ce celo iz ust danasnjih voditeljev v
domovini Misli citirajo stavek, ki je iz kakrinih koli
pametnih razlogov vreden objave za nas, in ga ko-
mentirajo — Ze spet smo v “politiki”. Ce se kak
¢lznek dotakne kakrine koli pretekle krivice — in
zaradi teh krivic je velina bravecev danes po svetu
namesto doma — o vsem tem naj bi list mol&al, saj
to je ‘politika’ . . . Ob tem nastevanju sem se spomnil
na zdaj 7e pokojnega duhovnika, ki sem ga poznal v
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domovini: prisel je pred sodiite, ker je pridigal o
kreposti potrpljenja. ObtoZen je bil, da mesa ‘politiko’
v cerkev in S¢uva vernike proti vodstvu drZave: vod-
stvo je namreé tako popolno,. da narodu potrpljenja
ni treba . . . (Sem Ze predale¢: tudi omemba te res-
nifne zgoedbe je za nekatere ‘politika’, ki bi v Misli
ne smela.)

ALL JE res slovenski pcjem, kaj sploh je politika,
za mnoge postal po nasilni  prevzgoji tako ne-
jasen in meglen, ali pa se pod to ‘gorenostjo’ skriva
strah ali kaj drugega, o tem si marsikdaj nisem na
jasnem. GoreéneZi za ‘Cisto pisanje’, za molk o wvsaki
taki “pelitiki’, se mi naravnost smilijo. Pozabljajo, da
smo — hvala Bogu — v svobodnem svetu, Ce 7e
doma zgolj zaradi strahu morajo o marsiéem mol&ati
(spet sem predaled: ta stavek je ‘politika’, etudi vsi
vemo, da je resnica), bi bil na¥ mclk ne samo kaj
neznatajen, ampak tudi krividen.

SVOJ CAS mi je eden bravcev dejal: ‘Drugo Se
nekam  gre, a tisto pogrevanje dvanajstih tisocev po-
bitih v juniju 1945 bi pa 7e lahko konéali . . .' Kon-
Cali? Molgali o slovenskih Zrtvah, poslanih v smrt
brez vsakega sodnega postopka Ze po koncani vojni,
proti vsemu mednarodnemu pravu in vsem mednarod-
nim mirovnim dogovorom? Moldali o Zrtvah, ki so po
najhujiih mukah nasle skupno nasilno smrt in %e po
preteku Eetrt stoletja sorodnikom ni mogote prinesti
cvetja na grob? Materam nemsih ali italijanskih vo-
jakov je bilo kmalu po vojni mogoce obiskati grobove
padlih sinov, pa &etudi so bili raztreseni po deZelah,
ki jim je bil Nemec ali Italijan sovraZnik in okupator.
Tisotem slovenskih mater in 7ena je to onemogoéeno
na domacih tleh. Celo mol&ati morajo — kakor naj
bi po mnenju nekaterih moléali mi, ker je to paé
‘politika’ . . . Se ljubljanski univerzitetni Studentje so
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si prej nekaj leti upali javno vpraSati o masovnem
junijskem zlo¢inu. Odgovor, da je bila pa¢ vojna, jih

ni zadovoljil — revolucije je bilo takrat Ze konec . . .
V  ARGENTINSKEM listu sem nedavno bral
tele globoke misli in jih delno povzemam. Morda

bodo pametnemu bravcu le dale pravilno spoznanje
in' .posteno presojo:

¥SE CIVILIZIRANE druzbe poznajo ne le pravi-
co, ampak celo dolznost pri¢evanja. S tem se vsaj delno
pdpravi krivica Zrtvi zlo¢ina, pa tudi Cloveika druZba
ima vso pravico do resnice. Nihée ne more od te dol-
7nosti odvezati, ker nima nih&e na svetu oblasti, ki
bi bila mo&nejia in svetej¥a od Resnice. Nismo dolZni
kaznovati, nismo dolZni zahtevati kazen — to sme-
mo prepustiti Bogu ne da bi zato druzba trpela Skodo.
Kar smo res v vesti dol7ni, je — pri¢evati resnico.
_CE SMO to dol?ni pri vsakem zlo¢inu nad posa-
meznikom, drzi to e toliko bolj pri mnoZi¢nem
pokolu sinov naroda, iz katerega izhajamo sami. Zelo
se moti, kdor misli, da bo molk o vsem tem pripo-

IMAJO grobov pod soncem,
noé¢ jih krije neznanokje.
Me smo jim grobovi v najvisji dan:
sleherni, ki sreta nas, naj ve,
kje je pokopan
na$ sin!
Nedrja nasa —
gore, iz katerih so tekli Zivljenja studenci,
so mrtvo morje:
zatoka ¢mo zavesenih ladij
s tisoc¢i trupel . . .
vsak utrip zile — klic ¢mega galeba
z jambora:
Grob . . . grob ... grob ... si!

Joj !
Nase roke so slepe,
grabijo v temo,
veslajo¢ po temnih rekah domovine:
mrtvaski mesec se gleda v njih globine,
kjer ni zvezda,
vse so utonile do dna
na ubite oc¢i nasih sinov:
one so jim zaprle veke
ne me —
¢rni valovi ¢rme reke . . .
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mogel k narodni slogi. Sloga temelji lahko samo na
resnici — nikdar na strahu ali hinav§&ini. Ljubezen,
ki je najmocnejSa narodna vez, ne more resni¢no
vzkliti tam, kjer trgujejo z resnico.

NEPRESTANO SE oglasajo mnenja gore¢nezev
za molk: Za blagor pomirjenja duhov bi bilo treba
Zrtvovati stara nasprotja . . . Brez dvoma. Ni lepSega
kot se¢i v roke staremu nasprotniku. Resnica pa nam
pri tem pravi, da moramo lo€iti med starimi nasprotji
in med zastarelimi zlo¢ini, med Zeljo po mastevanju
in dolZnostjo pritevanja, med iskanjem sebe in iska-
njem resnice. Brez nadega pri¢evanja — tudi o juniju
1945 — bo slovenski narod zidal stavbo svoje bo-
dofnosti na zgodovinski laZi, na vnebovpijo€i krivici,
na samoprevari. Le resnica, naj bo prilicna ali ne-
prili¢tna, lahko osvobodi in umiri nas same in naSo
narodno skupnost, naj Ze bo doma ali na tujem. Le
resnica lahko vrne naSemu narodu notranjo silo, brez
katere zaman i8Ce prave smeri in odloitve na poti
do pravi¢ne druZbene in drZavne zgrajenosti.

Zalostinka

brez naslova

Grob, grob neznanokje
nad rakvami,
ki jih ni . . .

Kdo nam dvigne pokrove

s teh rakev, ki so skale . . .
skale . . .

zviska nanje pale . . .

da polozimo dlani na cela otrok
in zaplatemo svoj jok,
zalovavke ob mrli¢ih?

Ni mrtvih ¢el ne lic

pod naSe prste,

ki jih zvijajo kréi —

oh, same smo njihove krste,

jate sebe spremljajocih &¢rnih ptic . .

Jokajmo, jokajmo, jokajmo,

da bodo polni solza
nasi vréi !

JEREMIJA KALIN
(Iz Zbora mater “Vetrinjskega trospeva™)
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Rdaj in ke je hilo vse to?...

VIDEL SEM tako razlocno, kakor zdajle tebe
vidim, fovari§ — — —

Bil sem med njimi in nisem bil; njih tezko sapo
sem dihal, njih bela lica sem videl in njih rdeco
kri; pa vendar je bilo tam, zdi se mi, le moje
brezrelesno srce.

Tudi se nisem cudil, ko so prihajale dolge pro-
cesije od vseh strani; procesije, kakor jih ¢lo-
vesko oko Se ni videlo. Ni se videlo toliko krvi,
bolec¢ine in trplienja. Tiho so prihajale procesije,
iz ust ni bilo glasu, tudi koraka ni bilo éuti —
tiso¢ za tisocjo molcecih senc, ki so vse imele
Ziva telesa, imele oci, ki so gledale, srca, ki so
utripala. Procesijam ni bilo konca; noé¢ jih je
brez nehanja valila iz mracénega svojega naroéja;
in ta no¢, mislim, da je bila daljsa od leta.

Brezstevilne legije obrazov sem videl, toda
razlocil in spoznal sem jih vse do zadnjega, v
blizini in v temni daljavi; kajti kakor so bila
lica okrvavljena, so se bleda svetila iz mraka,
velikim belim vescam podobna. Ni ga ¢loveskega
obraza, da bi ga ne bilo med njimi, vojs¢aki
MatjaZevimi. Mladenici neZni, golobradi, komaj
lesenemu  konjicu odrasli; moski zagorelih lic,
mocnih celjusti in resnobnih odi; skljuceni starci
§ povesenimi sivimi brki in koSatimi obrvmi. Bilo
pa je vmes tudi veliko Stevilo Zensk, mladih in
lepih, starih in zerblienih; in bili so vmes otroci,
ki so pravkar shodili, celo dojence sem videl v
narocju mater.

Nekaj jih je druzilo, kar sem obéutil v srcu,
ko sem jih gledal, ali kar se nikakor ne da raz-
loziti z besedo. Ni bila samo strjena, érna kri,
ki je bila njih vseh, vojicakov Matjaevih, ocit-
no znamenje. Bilo je vse kaj drugega in vse kaj
ve¢ — kakor da je vsaki med njimi nosil na
dlani svoje Zivo, trepetajoce srce. V tem srcu je
bil spomin na bolest, do zadnje pekoce kaplje
izpito, na nezasluzieno, nezaslisano gorje, na brez-
boZne krivice, na kazen brez greha in sodbe, na
sramoto in poniZanje, na osabno poteptano lju-

bezen, na izdano zvestobo in ogoljufano zaupa-
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nje. Ali nad vsem tem ¢érnim jezerom grenkobe
— in iz jezera grenkobe se je bila rodila —'je
neugasljivo sijala mirna lué¢ pricakovanja, meoé-
ne, ciste vere v tisto veliko uro, ki je bila ozna-
njena.

To je bil ¢lovek, bi¢an in oropan, ponizan in
osramocen od krivice. To je bil vojséak kralja
Matjaza.

Crni strop se je razmaknil, zasvetila so se ne-
besa, vzdignil se je silni kralj Matja? in — — —

Nicesar nisem videl vec.
Kdaj in kje je bilo vse to?
Kdaj bo'in kje? — — —
IVAN CANKAR

(Odlomki iz njegovih videnj
v “Kralju Matjazu™)

Imeli smo ljudi — v poljani cvet,
imeli smo jih — vrhu gore hrast,
imeli smo jih — dali smo jih vam —
kaj hocete, grobovi, S¢ od nas?

Dokler ne pade zadnje jasno &elo,

ki lesketa na njem se veénosti

poliub — grobovi tulijo . . .
(OTON ZUPANCIC)

147




ALI K FRANCISKANOM — ALI V AMERIKO 2

Novi urednik me po ovinkih hujska, da bi za MISLI svoje “spomine” napisal. To
hi se baje ob moji osemdesetletnici kar ¢edio spodobilo. Ali pa se boji, da bi mu
zmanjkalo spisov za list. Iz dolgoletne izku'nje vem, da je ustre¢i uredniku nad vse do-
bro dele. Vendar se ne morem odloditi, da bi pisal kar nekake zapovrstne spomine, kot
ith pis-jo nekateri “starcki”. Tu pa tam kaken utrinek, ne re¢em. Na primer takole:

K FRANCISKANOM?
— JA, PA NE SE!

IVAN ALBRECHT, nekje od HotedrSice doma
(morda Se danes Zivi), ima vsaj skromno mesto Vv
zgodovini slovenskega slovstva. Do Cetrte gimnaziie
sva bila v Ljubljani soSolca. Nikakor pa ne prijatelja.
Ivan se je pod vplivom profesorja dr. Pavla Pestotni-
ka, velikega Sokola, ki nas je ulil zgodovino, imel
kar za brezverca. Jaz sem bil pri dijaSkem Orlu,
torej vse prej kot brezverec. Podobno je bil razdeljen
ves razred. Ni bilo redko, da smo se privrZenci enih
in drugih krepko sporekli.

Pozimi tistega leta je moral Ivan domov na pogreb
matere, ki je menda nenadoma umrla. Vil se je ves
spremenjen. Vsem je postal uganka. Nekateri so ve-
deli pevedati spodbudne refi o njegovem “spreobrnje-
nju”. Cez Cas se je razneslo, da misli fant po koncani
Cetrti iti za fran&iSkana. Baje je Ze napol sprejet. Take
in podcbne govorice sem sliSal le iz drugih ust, osebno
se z Ivanom nisva ni¢ zblizala.

Ivan Albrecht — za frangifkana! Novica me je
Cudno prizadela. FrantiSkane sem dobro poznal — in
cd blizu. Preden sem 3el v ljubljanske Sole, sem bil pri
njih za “kloStrskega muca”. Tako so nam rekli. S
tremi ali 3tirimi drugimi deCki moje starcsti sem sta-
noval v sobi za samostansko porto in dan za dnem
ministriral ma%o za maSo. Se 3olo smo imeli kar
“doma”. Eden ucliteljev nam je bil viSjegimnazijec
Missia, nedak edinega slovenskega kardinala. Pozneje
je Sel v Ameriko, postal duhovnik in profesor petja
in muzike v Sentpavelskem semenid¢u v Minnesoti.
Cez mnogo let sva se v Ameriki spet sre€ala in postala
prijetelja. Zal je moZ Se primeroma mlad tam umrl,

ivan Albrecht torej misli k fran¢iSkanom, ki jih
mcre komaj poznati — Kaj pa jaz? Kmalu sem skle-
nil, da pojdem tudi sam. Pa Se -prehitel bom Ivana..
Sel sem na posvete in pouk k p. Benvenutu Winklerju,
ki me je lepo sprejel in se takoj zavzel zame. Obiskal
sem ga poncvno in 3e. Veliko mi je govoril o lepoti
frentiskanskega poklica, pa danes se spominjam samo
f¢ njegovega svarila: Noben samostanski zid ni dovolj
visck, da bi sku3njava &ezenj ne mogla . . .

Kontno me je poslal k provincialu, ki je bil takrat
p- Placid Fabiani. Po vsej pravici je moZ slovel po
Ljubljani kot pravi svetniiki menih, mene je pa ne-
pri¢akovano hitro ohladil. Ves gore¢ sem se mu po-
nudil za sprejem v noviciat, on se pa ni ni¢ navdu-
sil. Zdelo se mi je, da me ¢udno pretkano gleda skozi
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zagenetna oCala, kakor da bi hotel videti nekam glo-
boko vame. Nekaj vprasanj mi je res postavil, a moji
odgeveri ga niso ogreli. Dejal mi je, naj grem in
dcbro premislim, & imam res poklic za frangiskana.
Cez Cas naj spet pridem.

V resnici pa nisem Sel nikoli ve¢ k provincialu in
tudi k p. Benvenutu ne. Zakaj ne, bi komaj vedel
povedati. Menda se mi je zdelo za malo, da od go-
lega navduSenja, ko se mu ponuja taka “mo¢™ v pro-
vinco. provincijal ni padel kar z obema rokama okoli
mojega vratu.

Tako se je koncalo moje frandiskanstvo — ‘takrat.

Ivan Albrecht je pa res Sel v noviciat, ki je bil te-
daj v Brezicah. Dcbil je ime frater Beda. Z njim je
bil neki Cankar, bliZnji scrodnik pisateljev, ki ga pa
jaz nisem poznal in ne vem, od kod se je vzel. Njemu
so dali ime frater Hermes. Bil je Se tretji, neki Schif-
frer, sin uitelja pri sv. Petru v Ljubljani, poznal sem
pa samo njegovo sestro. Ta je postal frater Bruno.
Ce jih je bilo e kaj ve¢, menda 7e takrat nisem vedel.

Ko sem mislil na te fante, mi je bilo nekam ne-
rcdno, &e§ — lahko bi bil med njimi. Odleglo pa mi
je. ko sem zvedel, da sta Albrecht in Cankar Ze po
nekaj mesecih izstopila, le Schiffrer je ostal. Albrechta
po tistem nisem nikoli ve¢ videl, tu pa tam sem bral
kak njegov spis ali pesem, pa ne vem vel, v kate-
rem listu. Schiffrer je vztrajal, da je ez leta postal
pater Bruno. Kot tak je odSel kasneje v Egipt in se
baje ni vrnil. Pa tudi pater je menda nehal biti . . .

Y AMERIKO?
— JA, PA NE SE!

O pocitnicah med mojo Cetrto in peto Solo je vsa
nasa delina od Viega do Crnega Vrha nad Polhovim
Gradecem — in Se ¢ez — vzvalovala v edinstveno slav-
nostno razpoloZenje. Na obisk je prifel iz Amerike
3kef Jakob Trobec, slaven rojak nase doline. Njegov
tkofijski sedez je bilo mesto St. Cloud v Minnesoti.
Ce se ne motim, je bil tisto leto zlatcmasnik. Z njim
je bil tudi slavni monsinjor JoZef Buh, 3e iz Bara-
govega kroga slovenskih misijonarjev v Ameriki. No-
sil je krasno in dolgo belo brado. In Se nekaj drugih
Amerikancev je bilo z njima.

Nasa hisa je bila s Skofom Trobcem v svastvu.
Njegov brat BlaZ, moj birmanski boter in gospodar
na “Guglovi” dematiji na Logu, ki je vas prav blizu
mojega doma, je imel za Zeno sestro naSega odeta,
Mihteve Marjano iz Babne gocre pri Dvoru. Tako
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je imel ohisk Skofa Trobea za naso druZino svojstven
pomen. Tega se je zavedala vse bolj nasa mati kot
ofe. Bila je vsa vzhiena in ie zmerom vedela, kod
hodijo  gospod skof in kaj delajo. Nag ofe so bili
drugega kova. Mirma in mehka dusa, trdna v SVoji
meskosti, kaksno “navdulenje” ge jih je pa le redko

prijelo.
Tudi mene obisk Amerikancev nj kaj prida pri-
zadel. Rajsi sem ime] pocitniske sestanke sosolci

N z njimi delal izlete Po bliznji in tudi daljni oko.
lici. Neko¢ sem P2 napri¢akovano dobi] povabilo,
naj pridem k Guglovim na kosilo. Pri mizi bom sku-
paj s $kofom in drugimi Amerikanci. Nig kaj rad se
nisem mefal v tako visoko druzbo, pa Ze zaradi ma-
terinega vzhienja sem moral iti. Bilo nas je manj
kot za vso veliko javorjevo mizo v Guglovi hig.
Skof se ni dostj zmenil zame, Jle nekaj drobnih reg
me je vprasal,

Teta Marjana je Postavila na mizo ogromno skledo
mle¢ne kade, kj Je bila Zez in gez prepreZzena z glo-

bokimi  jamicami. polnimi topljene masti in okusne
smetane.  Mojemu grlu in Zelodey je nebesko dj-
Sala. Zajemali smo naravnost iz sklede gz lesenimi

Zlicami. Baje je tako hotel kof. da se je spet enkrat
zares vrzivel v “lepe stare Gase” Med jedjo smo —
oziroma so — komaj kaj govorili. Smo pa zato vsj
cd kraja pridno zajemali in podiralj 2 Zlicami jami-
¢e. da je zabela zalivala kaso po vseh bregovih,

Ne vem, kaj me je naenkrat prijelo, da sem
odlozil Zlico, kakor da imam lega Spasa 7e dosti.
Kase je bilo ze dovolj in prostora zanjo v mojem
Zelodeu nj manjkalo. Zadudeno se me pogledovali
in mi migali, naj vendar 3e zajamem. Ostal sem trmast,
nisem se vdal, Ng tihem mj je pa bilo Yal — in m;j
je skoraj Se danes — da si angelske kage nisem pri-
voséil do sitega

prvi

Po jedi je el skef 2 manj$im spremstvom v bli-
Znjo  Gradastico Postrvi lovit. Jaz sem s¢ skoraj
skrivoma izmuznil in hitel domov. Materi nj Zmanj-
kalo vprasanj, kako je bilo in kaj smo jedli. Ko
nisem vedel povedati drugega kot o kasi, ni bilo
Cudenja no konca ne kraja.
me je zgodaj zjutraj v gornji
sobi, kjer sem spal sam zase, zbudilo glasno govor-
jenje spodaj v higi. Razumel nisem nifesar, &util pa
sem. da mora bitj Pri nas tuj &lovek al; celo dva.
Po  nekaj minutah je prislec odsel in vse je utih-
nilo. Nekoliko sem 3e polezal, potem vstal in se
lencbno napravljal. Preden sem bil nared, je potrkalo
in vstopili so oge. Cisto mirno so sedli.

Nekaj dni pozneje

"Ves, eprav iz tepa ne bo ni¢, se mi zdj prav, da
ves. Bil je tu Guglov Blazon (eden Skofovih negakov)
in povedal, da bi te 3kof radj imeli s seboj v Ameri-
ko. Si jim bil onj dan tako vies, da bi te kar takoj
vzeli. Ni¢ ne bo iz tega, sem e rekel, vendar je prav,
da ve3”,
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Novica me je prijetno  dirnila. §kofu iz Amerike
sem bil “vieg”!

“Pa zakaj ne bo iz
voljno vprasal.

tega nif?” sem nekam neje-

“Mama ne pusti, Skoraj skregala se je z BlaZonom,
merda bi se tudi s samim Skofom. Pravi, da se ljudje,
ki gredo v Ameriko, tam pobarabijo, potem pa niso
Za nobeno pametno rabo. Ne mara in ne mara, da
bi te skof vzeli s seboj”,

“Kako pa, da
barabili?”

se Guglov 3kof niso v Ameriki po-
“Saj to sva ji tudi z BlaZonom rekla. Odbila naju
ie, &eS, ¥kof so & v zrelih letih, ko so bili bogoslo-
vec malo pred novo maso. Na§ fant je pa 3e otrok,
ni da bi ga ¢&lovek v Siroki svet posiljal™.
To me je zbodlo, da sem se zganil. Se — otrok!. . .
“Bom kar precej Sel k Guglu in se domenil s ko-
fom. Zakaj bi mi kdo branil?"
Premikali so se na stolu, pre-
slino, celo odkasljali so se. Z
drzim

Gée sc pemoléali.
stavljali nogi, pozrli
roko so mi nakazovalj, naj bom lepo miren in
usta zaprta.

“Ves, nikar nikamor ne sili!
nikar! Naso mamo Poznas. Kadar

Es prepira v higo
ree ne, je ne in

Franéiskanska cerkey v Ljubljani.
Tu je bil o. Bernard “klosterski muc” s
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kakor pribito. Nazadnje ima lahko Kar prav. Saj pra-
vijo, da bodo tkof se prisli, lahko potakas nanje,
oni pa nate. Pred mamo nobene ne zini o tem. Jaz
sem ti vse to povedal med &tirimi ofmi, da ne bi
merda od kod drugod zvedel in se kako prenaglil™.

Oce so odili. Njihove zadnje besede so se mi zdele
kaj modre. Z mesanimi ¢ustvi sem 3Se malo ostal zgo-
raj, nato odsel k zajtrku. V grlu me je nekaj gra-
bilo, da ni bilo besede iz njega. Mati so vpirali vame

ZADNJIC smo se pomudili pri krstnem oblatilcu,
ki naj bi ga — e le mogote — sedila mati
sama ler ga princsejo staréi in botri 2 otrokom Vv
cerkev. Poleg oblatilca pa prinesejo s seboj tudi krstno
sveto. O tej se bomo danes malo pomenili.

Da so botri nabavili krstno sveto in jo prinesli s
seboj h krstu, vsa) za nas ni ravno nova navada, Cetu-
di je niso ohranili v vseh delih Slovenije. Verjetno tudi
za nekatere druge evropske narode ni nekaj novega. Se Iz-
po okraseno sO navadno kupili, jo drzali prizgano med
chredom in jo po krstu odnesli domov. Ostala je otroku
v spomin na krst. Morda je isto sveco uporabil kasneje
pri prvem svetem obhajilu in kon&no mu je zagorela
{udi kot mrtvaika sveca ob smrtni postelji. Moderni
tas je seveda v tem prinesel svoje: danes tudi v Slo-
veniji malo ljudi umre doma, Vv krogu svojcev in ob
prizgani SVetl - . .

Tudi v izseljenstvu je velika vetina nasih botrov
e pred novim krstnim obredom prinesla svefo s se-
bej. Kolikorat sem dobil pri domeni za krst vprasa-
nje, kje bi lahko kupili sveco; ali pa, Ce lahko sveto
debijo v cerkvi pred krstom. Vsaki taki Zelji sem rad
ustregel. Po krstu so sveto odnesli domov, véasih pa
jo prizgali pred oltarjem, da je v cerkvi pocasi do-
gorela. Kadar svoje svele niso imeli (in taka je bila
nekako splosna navada med avstralskimi katolicani),
je krstitelj dal botrom v roke pri tem delu obreda
kar sveto, ki je bila stalno v krstilnici ter bila prizgana
med vsakim Kkrstnim obredom.

150

globok vpraﬁajoé pogled, ki sem se mu skusal izmi-
kati. Njihov pogled je bil kot zabicavanje: Nitesar
ne smes vedeti, Se manj kaj re€i! Poznal sem ta po-
gled vse od zgodnjega detinstva. Z njim je nas pa-
glavee mati krotila, da smo bili takoj pridni, kadar
nas je ofvrknil. Zato pri na& hii skoraj nismo po-

znali — 8ibe . . .
No in — tako se je kon&alo moje “amerikanstvo”
— takrat. P. BERNARD

KRSTNA SVECA

7o novem obredu kriéevanja prinesejo torej starsi
in botri sveto s scboj (ali pa jo seveda dobijo v cerkvi,
te ne vedo, kje bi si jo nabavili). Za zaletek ostanc
neprizgana, saj po novem ob krstnem kamnu gori
yos Cas krsta velika velikono¢éna svea, ki je bila bla-
goslovljena na veliko soboto in je pri obredih vigilije
prva zasvetila, Sele po krstu, potem ko novokricenec
prejime  krstno oblagilce, otrokov o¢e (ali pa boter
Ali kdo drug od druzine) pri tej velikonoéni svedi pri-
sge krstno svelo za svojega otroka. Tako se nekako
penovi dejanje velike scbote, ko se je iz velikonolne
svade razsirila Jué po vsej cerkvi in je prizgala svete
vseh- zbranih vernikov, v znamenje naSega Zivljenja
; vystalim Kristusom. Sedaj pri krstu je Kristusovo
7ivljenje napolnilo tudi novokritenca: to je ogenj, lug,
toplina, ki se bo v kritanskem ivljenju milosti Sirila
od njega in objemala vse okrog njega ter ne sme ni-
koli ugasniti.

Obred izro€itve Krsine svece se izvrsi takole: Krsti-
telj vzame ali se vsaj dotakne (navadno je sveta velika
in teka ter trdno na velikem stojalu) velikonocne
svede in spregovori: ‘Sprejmite Kristusovo lu¢!’ Ko
prizgo ob velikono&ni sve€i otrokovo krstno sveto in
jo drze v rokah. duhovnik nadaljuje: ‘Starsi in botri,
ohranite lug, ki vam je zaupana, da bodo vasi otroci
v Kristusovi lu¢i varno hodili kot otroci luci, vztrajali
v veri in &li z vsemi svetniki v nebesih prihajajotemu
Gospodu naprofil’

Krstna svefa ostane  potem prizgana do konca
krstnih oredov, navadno v rokah oceta. Po krstu jo
cdnesejo domov in shranijo otroku skupaj s krstnim
cblagilcem v dostojni $katli. Tako oblatilce kot sveca
mu bosta v spomin in opomin, da milosti krsta v
7ivlienju ne sme zanemariti ali zavreci, ampak mora
svetiti s svojim  zgledom tudi drugim. Le tako bo
enkrat uzival sadove krsta — sreéno vecnost v zdru-
7enju z Bogom.

Ze iz vsega zgoraj povedanega je dokaj jasno, kako
elcbok simboli¢en pomen ima tako pri krstnih kot
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drugih cerkvenih obredih sveca, lu¢. Saj sveto pismo
pogosto omenja lu¢ in jo navadno rabi kot primero
za milost boZjo, ki je v nas in se po naSem Zivljenju
vere §iri na druge. Znane so nam Kristusove besede
ucencem: ‘Vi ste lué sveta . . " (Mt 5, 14). Ali Pavlo-
ve prvim Kkristjanom v Efezu: ‘Nekdaj ste bili tema,
zdaj ste pa lut v Gospodu' (Ef 5, 8). ‘Vi ste izvoljeni
rod, kraljevo duhovstvo, svet narod. priljubljeno ljud-
stvo, da bi oznanjali slavna dela njega, ki vas je
poklical iz teme v ¢udovito lu&’ (1 Pet 2, 9), je pisal
Peter kristjanom. In 3e bi lahko nadtevali. Tudi cerkve-
ne molitve so preZete z mislijo o luti. Pisatelji prvih
stoletij imenujejo krst zakrament razsvetljenja ali kar
kratkc: razsvetljenje. Saj nam krst podeli milost boZjo:
iz nafe duse prepodi temo greha, napolni jo z lucjo
milosti.

Razloge, da je sveCa simbol milosti, ni te7ko uga-
niti. Najdemo jih v lastnostih, ki jih ima lué. Lué
vzbuja Zivljenje, daje mo¢ rasti, lu¢ razsvetljuje. Ve-
mo, da brez svetlobe ni Zivljenja in brez son¢nih Far-
kov bi bil svet puséava. Ko pono&i sonce izgine za
nekaj ur, na zemlji Zivljenje spi. CaSe cvetic se zapro,
veselo pti¢je petje preneha. In ko pozimi sonce le
napol izZzareva svoj blagoslov, zgube rastline Zivljenje;
Sele pomlad prinese zopet novo mo¢ v naravo. Po
moc¢i sonéne ludi in toplote se vzpenjajo rastline iz
naro¢ja zemlje proti viru lud. Lu& dalje razsvetljuje
nase oko, saj brez nje ne vidimo nicesar. Naj bo
okrog nas %e tako lepo — v temi brez ludi lepote
ne moremo zajeti. Na podoben in seveda %¢ mnogo
ucinkovitejSi na¢in deluje milost v dusi. Brez nje du-

Sa nima nadnaravnega Zivljenja, le z njo Zivi v ve&ni
pomladi, ki daje rast cvetovom kreposti. Preko milo-
sti boZje, s katero sodelujemo, nam vera prinasa raz-
svetljenje, da spoznamo vrednost Zivljenja in se drzi-
mo nristusa, ki je rekel o sebi: ‘Jaz sem lu¢ sveta’.
(Jan. 8, 12), in pa: ‘Ja sem pot in resnica in Zivljenje’
(Jan 14, 6). Tako je svefa tudi simbol Zive, dejanske
simbol

versy da, Kristusa same Na veliko noé&, ko
se iz velikonofne svefe razdiri polagoma lué vsej
verkvi, diakon ali duhovnik trikrat zapoje: ‘Kristu-

sova lu¢” — Na dan krsta se Kristus sam da novo-
kri¢enemu otroku in mu postane notranja luéd.
Dr. Stanko Kahne lepo konéa v svoji knjizici

‘Krst valega otroka’ del o krstni svedi kot Kristusovi
lu¢i z besedami:

‘Vera v Jezusa je kakor lué: v njej vidimo stvari,
zivljenje, svet, kakor ga je videl Jezus. Vse dobiva
nov pcmen in smisel. Ni¢ ve¢ nismo v temi. v nego-
tovosti, prepuideni dvomom in ugibanjem. Nao pot
je zafrtal Kristus, na¥ nain Zivljenja naj bi torej
bil tak, kakor nas je nauéil On: blagor ubogim v
duhu, blagor &istim v srcu, blagor laénim in Zejnim
pravice

So bitja, Zarefa kakor sonce: to so svetniki. Jezus,
ki je Zivo sonce, hoe napraviti iz vasega otroka prav
tako bleScece bitje.’

Da, to je boZja volja, to je boZji namen krsta —
nase posvefenje. Veliko pa zavisi od starfev in tudi
botrov, kakino bo otrokovo nadaljne Zivljenje v tej
lu¢i vere. Naj mu vselej svetijo z lu¢jo svojega lepe-
ga zgleda! P. Bazilij

Zivahno je bilo s “Slaki” na slovenskem vozu melbournske Moombe . . .
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Tik pred avstrijsko mejo lezi Monoster — MadZari
mu pravijo Szentgotthard — gospodarsko in kulturno
sredi§ée Porabskih Slovencev. Posebni ob&utki so me
obhajali, ko sem izstopil na Zeleznifki postaji. Toliko

sem Ze slisal o teh Slovencih, ki jim tudi &as po letu
1945 ni prinesel zdruZenja z matitnim narodom. Ostali
so ped Madzari.

Porabski Slovenci se morajo Se vedno ukvarjati z
nzjbolj’ csnovnimi vpraSanji, ki so pomembna za ob-
stej manjSine. NajteZji je problem slovenskega Solstva
in vzgoje otrok v materinem jeziku. V Zelezni Zupaniji,
kjer Pcrabski Slovenci zivijo, poutujejo sloveniéino na
14 Solah, toda uliteljem manjka strokovna izobrazba,
saj na nobenem madZarskem uciteljis¢u bodoéih udi-
teljev ne pripravljajo za pouk slovenitine. Edino na-
daljnjo izobrazbo in spopolnjevanje v slovenskem je-
ziku dobijo ti uéitelji na vsakoletnih tedajih za ucitelje
srbehrvaskega in slovenskega jezika v Jugoslaviji.

Monoster lezi ob reki Rabi, ima okrog 4.000 pre-
bivalcev, drZzavno gimnazijo, tovarno za svilo, za to-
batne izdelke, za kose, motike in lopate. Stopim v
cerkev. Napis na procelju pove, da so jo pozidali ci-
stercijanci. Posvefena je Marijinemu vnebovzetju. Na
eni izmed spovednic najdem napis: Spovedujem v
madZarséini in slovens$éini.

“Sem Ze dober”, si mislim. Tu si lahko pomagam
tudi s svojim jezikom! Pois¢em mestno Zupniite. Kak-
§no zadovoljstvo me predine, ko mi odpre vrata sam
Zupnik. Je Slovenec, doma iz Prekmurja, znan slikar.
Pise se Jano$ Klonfar. Pogovor hitro steCe.

“Kakor povsod po svetu, tudi pri nas doZivljamo
neprestan dotok ljudi z deZele. Mladi zapuSajo kme-
¢ko grudo in se preseljujejo v mesta. Tako imamo tu
v Monostru Ze cele ulice Slovencev z deZele. Pohvaliti
jih pa moram, da se takoj po prihodu prijavijo v
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MED PORABSKIMI
SLOVENCI

Zanimivo opisuje J. JK. v gori-
skem “Kat. glasu” obisk Porabja.
Se mi mu sledimo v ta koséek za-
mejske Slovenije.

7upnijskem uradu in dajo izjavo, da holejo imeti za
svoje otroke v 3Soli pouk iz verouka.”

Na Madzarskem je namre¢ pouk verouka v ljud-
skih Solah dovoljen za vse tiste otroke, ki jih stardi
cb vpisu prijavijo za verouk. In sem si mislil: “Par-
tijski vijak je v tej deZeli mocnejsi kot v Jugoslaviji,
pa imajo verouk v Soli, v Jugoslaviji pa ne.” Res
¢udne so stopnje verske svobode v raznih vzhodno-
evropskih socialistiénih drZzavah!

Ko 7upnika Klonfarja vpradam, katero slovensko vas
v Porabju bi se splatalo obiskati, mi svetuje vas Ste-
fanovcei. Zupnija je Cisto slovenska in tudi slovenske-
ga Zupnika ima.
avtobus v Stefanovce”, mi
“Pospremil vas bom na avto-

“Cez dve uri odpelje
rete Zupnik Klonfar.
busno postajo.”

Regeno, storjeno. Ko ¢akam na avtobus, se Zupniku
pribliza moZ, star okrog trideset let.

Kaj pa ti Orehovec tukaj?” ga Zupnik nagovori.

Moz odvrne v lepi prekmurigini: “Obiskal sem Ze-
no, ki mi je tukaj v mestni porodnidnici rodila tretjega
otroka. Sedaj pa se vratam domov.”

‘Ravno prav’, nadaljuje Zupnik. ‘Tale gospod, na3
rojak, v Lendavi onstran meje rojen, bi rad pozdravil
plebanosa v Stefanovcih. Daj, delaj mu druzbo in po-
kazi mu Zupnisce.’

‘Prav rad’, pristane Orehovec na Zupnikovo prosnjo.
Medtem je pripeljal avtobus. Zahvalil sem se Zupniku
Klonfarju za izkazano gostoljubje in se prisréno po-
slovil od njega.

‘Ko se boste vratali skozi Monoiter, ne pozabite,
kje stanujem’, mi je 3e rekel za slovo.

V STEFANOVCIH

Stefanovei so hribovita vas, ki ima najlepso lego v
vsem Porabju. Od Monostra je oddaljena 7 km. Za-
radi  slikovite lege je zares prikladna za letovisce.
Vedno ve¢ je vikend hidic, kamor prihajajo gostje iz
raznih krajev MadZarske.

Domate hiSe stoje ob levem bregu Stefanovskega
potoka. Ustavimo se sredi vasi. Orehovec me seveda
povabi najprej na svoj dom. Ce bi tega ne storil, bi
sploh ne bil panonski Slovenec. Pozdravim domaga
otroka po slovensko. Sprva sta zafudena, da ju je
tujec po slovensko pozdravil, potem pa se hitro pri-
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vadita. Vsa vesela mi prineseta Solske knjige, med nji-
mi tudi slovensko ¢&itanko. Slovens¢ina je namreé v
Soli obvezen predmet.

Potem me Orehovec pospremi k Zupniku (v Prek-
murju in Porabju mu refejo plebanos). Z zanimanjem
prebiram napise, ki so na javnih zgradbah vsi dvoje-
zitni: Osnovna $ola, KnjiZnica, Prosvetni klub, Otro-
8ki vrtee, Gostilna.

Pa sem si mislil: Sem bi se morali priti ugit nadi
gostilniCarji pa trgovei iz Gorice in okolice, ki %e
denes nimajo toliko poguma ali pa interesa, da bi po-
stavili dvojezicne napise.

Pc stisku roke in prisrénem pozdravu z Zupnikom
Ludvikem Markovicem je takoj stekel Zivahen pogo-
vor. V lepi slovenitini je gospod ‘plebanos’ zael pri-
povedovati:

‘Zupnija je slovenska. Njen zasCitnik je sv. Stefan,
cistercijanski opat. V Stefanovsko Zupnijo spadajo na-
slednje vasi: Slovenska ves, Sakaloveci, Otkovei, An-
dovei in Verice (gl. zemljevid slovenskega Porabja.
Leta 1943 je Stela Zupnija 2.677 vernikov, leta 1954
Se 2.400, leta 1960 7e manj: 2.169, sedaj pa samo
1.900. Verniki se selijo v mesta.

Somboteljski $kof, kamor spadamo, Zeli, da maSujem
tudi v dveh podruZnicah, v podruZnici sv. Florijana
v Slovenski vesi in v podruZnici obiskanja Device Ma-
rije v Sakalovcih. Zaradi bolezni in starosti ne mo-
rem opravljati boZje slu7be na treh mestih, zato hodi
lja maSevat madZzarski duhovnik. Namesto latini&ine
uporablja sedaj madZarski jezik. PritoZil sem se §ko-
fu. Osebno sem odnesel pismo, ga poloZil na mizo
pred Skofa in dejal: “To je pismena pritozba uZaloice-
nega Zupnika!' No, pa zaenkrat dovolj o tem. Goto-
vo boste ostali pri meni ¢ez no&, pa se bova Se druge
stvari  pogovorilal’

Rad sem sprejel prijazno vabilo. Pri veterji je te-
kel pogovor naprej. Pred mano se je razgrnila vsa
bolzta zgodovina tega najbolj zapusScenega dela slo-
venskega narcdnega debla.

‘haj mislite, gospod plebanos, kako bo ‘s porabski-
mi Slovenci v bodoce?” sem zaskrbljeno vprasal.

‘Bejim se’, je bil plebano§ Markovié zelo odkrit,
‘kaj bc takrat, ko bova gornjeseniski gospod in jaz
umrla. Naj ne da Bog, da bi z nama izumrla tudi
slovenska beseda, najprej v cerkvi, potem pa doma.

Nato je za hip premolknil, obraz mu je postal oto-
Zen, pogled se mu je nekam zazrl. Potem pa je prisla
frz njegove ustnice toZba razoCaranega srca, ki je
bila istofasno obtoZzba zoper tiste, ki bi se morali za-
nimati za zamejske Slovence, a tega ne storijo.

‘Ne pravim’, je dejal &ez nekaj ¢asa, ‘da se nih& ne
briga za nas, a vse je samo prehodnega znataja. Pri-
dcjo pevski zbori iz Slovenije, zapojejo in nato odi-
dejc. Zbiratelji narodnega blaga prav tako: posnamejo
na trak narodne pesmi, povesti in pravljice, se zani-
majo za obiCaje in Sege, potem pa se zadovoljni od-
peljejo. Plebanos pa mora naprej ostati med svojim
ljudstvom v sredi in nesredi, v miru in boju, v zdravju
in bolezni, dokler ga smrt ne loéi,’

Ko sem Ze bil v postelji, $¢ dolgo nisem mogel
zaspati. V dusi so mi odmevale Zupnikove besede. Na-
obragal sem jih na razmere, ki so pri nas na Trza%kem,
Goriskem in v Beneski Sloveniji. Nima nasa mati¢na
domovina enakega brezbriznega odnosa tudi do nagih
liudi v teh pokrajinah? In niso kon¢no tudi pri nas
slovenski duhovniki tisti, ki ¥e najbolj ohranjajo pla-
menico narodnega ponosa in zvestobe v materinem
jeziku med nadim ljudstvom? Koliko jim dolgujemo in
istofasno, kako malo cenimo njih delo!

(Konec prihodnjic)

Na to pa Se nisi pomislil . . .

Za najviSjo slovensko goro velja Triglav (2864 m.),
ki je obenem tudi najvisja gora v Jugoslaviji. Pri tem
pa¢ mislimo na Triglav kot najvisjo goro s slovenskim
imenom na danes strnjenem slovenskem etniénem o-
zemlju. Toda pozabljamo pa pri tem, da je nekoé et-
nografska Slovenija obsegala e dvakrat ved ozemlja,
70.000 km2 v primerjavi z dana$njim 25.000 km2, ter
da je obsegala vso Korosko in %e Vzhodno Tirolsko
do Pusterske doline onstran Lienzi.

Danes je to ozemlje ponemé&eno in trdno nemsko,
Ce gleda¥ na danadnje zemljevide. Toda mladi Dugan
Cop si je nabavil kopico podrobnejsih  zemljevidov
krajevnega znacaja ter iskal po njih slovenska imena
posameznih manjSih krajev, ¢esto tudi ledinska imena,
ki so tam zaznamovana, seveda vetkrat Ze hudo po-
pacena. In tako je ugotovil, da je na sev. Korofkem
in vzh. Tirolskem $¢ mnogo mnogo slovenskih imen
v starih zemljiskih oznakah ter med temi celo dese-
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tina gora, vi§jih od olaka Triglava, ki imajo e da-
nes slovenska imena. Ta izhajajo $e iz Easov slovenske
naselitve teh krajev. V Planinskem vestniku je napisal
razpravo Slovenska krajevna imena in priimki na
Keroskem in vzhodnem Tirolskem, ki je gotovo iz-
redno zanimiva za slehernega Slovenca kjerkoli.

Na Koroskem so vije od Triglava naslednje gore,
ki nosijo $¢ v dana$njem poimenovanju slovensko o-
snovo. Cop jih navaja:  Grosser Stapnik (2897 m.),
Lanischeck (LaniSek 3025 m.), Rojacherspitze (3125)
in Schareck (Sarek 3122 m.), Petzek (Pelek 3282 m.),
Perschitzkopf (PerSickopf 3125 m.), in Goesnitzkopf
(Kozjaglava 3096 m.). Na Tirolskem pa Wellizspitze
(Veliki vrh 3495 m.), Mullwitz (3241 m.). Zopetspitze
(Sopotski vrh 3198 m.), Stermetz (Strmec 3043 m.),
Dabernitzkogel (2872 m.), Muntanitz (Motnik 3232 m.),
Mirnitz (2985 m.), Gradeckogel (3063 m.).

Torej: Se petnajst nekdaj slovenskih gora vi§jih od
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Na planine, na
vedno Zzene
gledal z jasne visocine

kras slovenske bi zemlje

planine
me sree,

POINT PIPER, NS.W. — Skrajni
zahvalim za

¢as je, da se

javno Cestitke, voscila, izraZzene ali ne-
izr.zenc dcbre Zelje ob mojih “jubilejih” in bolezni.
Vsem najlepia hvala, Bog vas uslisi! Manj sem hvale-
7en za “slavospeve” v tisku. V tem pogledu naj izre-
¢em Zeljo: S tem naj se zdaj preneha tja do mojega
pcereba, Se bolje: do moje kanonizacije v Rimu. Kdaj
bo pogreb, boste Ze zvedeli. Kdaj bo kanonizacija, pa
vsi vemo Ze zdaj. Torej! — Nekateri me sprasujejo,
¢e se mi zde zdaj MISLI boljse ali slab%e. Refem:
slabSe gctevo niso. Da so boljSe, ne bi rad rekel. Pa
tudi drugi nikar tega ne recite, vsaj javno ne. Bi me
kaj prizadelo in bi moral morda spet na kakino ope-
racijo . . . Lep pozdrav! — P. Bernard.
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Triglava, ki so stale nekof na slovenskem strnjenem
czemlju in so jim Slovenci dali imena.

Poleg teh gora, pa imamo tudi Se druge gorske ve-
likane, viSje od Triglava, na drugem delu sveta, ki so
jih poimenovali Slovenci s slovenskimi imeni in ki
priajo o nadi prisotnosti v svetu.

Gotovo so najvi§ji vrhovi s slovenskimi imeni gore
v perujskih Andih, ki so jih zavzeli Elani slovenske
cdprave iz domovine leta 1965. To so poleg Pico Ju-
goslavija (5505 m.) tudi Pico Reya (5495 m., imenovan
po celjskem alpinistu Reyi) in Pico Slovenia (5480 m.).

Nasa dva plezalca, argentinska Slovenca, brata
Skvaréa pa sta poimenovala s slovenskimi imeni na
patagonskem Kontinentalnem ledu tri gore visje od
Triglava. To so Cerro Vivod (3350 m.), Cerro Tomek
(3000 m.) in Cerro Pangerc (3000 m), vsi v spomin
na mlade slovenske Zrtve gora v Argentini.

Tako torej nas ocak Triglav nikakor ne bo najvedji
gorski velikan, ki nosi slovensko ime, pa¢ pa je naj-
vifja gora v Sloveniji v kolikor nam jo je uspelo v

tiscZletni borbi chraniti v danaSnjem strnjeno nase-
licnem prostoru etnitke Slovenije.
- 2 - r
NASE WABIRKE
DAROVI ZA SKLAD “MISLI™:
$7.—: Rafael Koren, Niko Krajc, N. N.; §6—:
Ferdo Strehar; $5.—: Ivan Pausi&; $4.—: lIvan Stanj-
ke, Dulan Vran; $3.—: Stanko Aster-Stater, John
Vidi¢, Slavko Kecprivnik, JoZe Topelovec, Kristina

Fiscepo, Johan Pristov, Stefanija Smole, Ivan Gerbec,

Viktor Car, Simcn FaleZ; $2.-: Franc Juha, Stana Fato-
vi¢, Joze Ficko, Zora Pace, Alojz Hrast, Justina
Glajnari¢, Zoran Zele, Jakob Robar, Eva Wajon,
Alojz Mihi&, Albert Skerlj, Herman Muster, Eliza-
beta Gori¢an, Stefan Kocar, Ivanka Dodié, N. N,
Ivanka Urbas, Janez Skraba, Joze Vogrinci¢, Car-
mello Sedmak, Marija Dobrigna, JoZze Podboj, Kune-
gunda Turk, Mihaela Brkovec, Emil Celin, Anton
Pasi¢, Margaret Hatezié, N. N., JoZe Vuga, Marija
Polcnec; $1.20: Franc RiZnar; $1.—: Stanko Kolar,

Gubrijel Cefarin, Marija Tomazi¢, Erika ZiZek, Tere-
zija Simunkovi¢, Pavlina Pahor, Janez Jernej¢i¢, loZe
Sajn, Franc Princ¢i¢, Franc TomazZi¢, Franc Siftar,
Alojz Licen, Vera Pear, Mirko Brené&i, Stane Kalc,
Andrej Udovi¢, JoZe Kuc¢ko, Terezija Gramc, Vinko
Oman; $0.50: Franc Petek.

P. STANKO PODERZAJ, INDIJA — $5.—: M. J;
$2.—: Stefanija Smole.

P. HUGO DELCNJAK, AFRIKA — $10.—: Stan-
ko Subic (S.A.); $6.—: Julka Mriun; $2.—: DuSan
Vran.

P. EVGEN KETIS, AFRIKA — $4.—: Lucijan
Kos; $3.—: Angela Lilija; $2.—: Gizela Sarkan.

FRANCISKOVA MLADINA — $10.00: Julka Mr-
¢un; $3.—: DruZina F. Strubelj.
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SPET TIPKA

30. maja 1972.

Fr. Basil Valentin O.F.M. in Fr. Stan Zemljak O.F.M.
Baraga House — 19 A’Beckett St., Kew, Vic., 3101
Tel.: 86-8118 in 86-7787

Slovenske sestre — franc¢iskanke Brezmadeine
SlomsSek House — 4 Cameron Court, Kew, Vic. 3101
Tel.: 86-9874

@ Mislim, da je kar prav, da bo naslov nasih
sester cdslej redno nad mojo tipkarijo. Saj je tudi
Slomskov dom del slovenskega verskega centra v Kew,
Za telefonsko Stevilko prav tako veckrat sprasujejo —
vsuj narctniki “Misli” jo bodo imeli vedno pri roki.

Te?ko bi si predstavljal nade versko sredis¢e brez
sester in hvaleZzni bodimo Bogu, da jih imamo. Pov-
sod se vidi njihova delavna roka, otroci Slomskove
Sole jih imajo radi in tudi stari se kaj radi pogovore
z njimi o svojih problemih. Sestrski otroski vrtec velja
pri drzavnem Oddelku za zdravstvo za encga najbolj-
§ih v Melbournu, kar je nasim sestram tudi lahko v
Cast in ponos. Kaj bi Baragov dom brez na%e “ma-
mice” s. Eme, si pa tudi ne morem misliti

Po vsem tem nesebi¢nem delu, ki ga sami lahko o-
pazujemo, S¢ bolj razumemo Sydney, kako teZko Eaka
sester. Bog daj, da bi se Zelja kmalu uresnigila! V
kratkem pri¢akujemo iz domovine s. Mirjam. Ce nas
upanje ne vara, bo morala v teh dneh jemati slovo.
Dobrodoslice ji pa ne bomo klicali, dokler ne bo res
med nami.

@ SlomSkov dom se je pomladil na tretjo soboto
in nedeljo v maju (20. in 21. maja), ko je Sest slo-
venskih deklet tam opravljalo duhovno obnovo. Sre-
canje bi bil Se lepsi izraz. P. Stanko je vodil
vore in kar pridno so sodelovale. Z dnevoma so bile
zelo zadovoljne le naj bi to prvo srefanje nasih
deklet privabilo za drugié¢ Se vedje Stevilo. Zaletek
je pa le.

To nedeljo je bilo tudi v cerkvi pri deseti masi malo
pomladitve in pozZivitve. Poleg pevskega zbora so
ob spremljavi Kitare Plesni¢arjevega Andreja zapele
tudi dekleta. Berili pa je bral Plesni¢arjev Frank in
upam, da mu bodo sledili tudi drugi, ki se ne boje
nastopa.

razgo-

@ Zelo lepo je letos uspela Materinska proslava,
ki jo je na prvo majsko nedeljo priredila Slomikova
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Baragov kip ob vhodu v na$ hostel

Iskrena zahvala otrokom, nasim sestram, Srne-
Cevi Anici, Pahorjevima muzikantoma in seveda vsem
starSem. Prostovoljni prispevki pri vratih so na dolg
Slomskovega doma prinesli $80.60, za kar tudi is-
krena zahvala.

Sola.

Otrokom smo v zahvalo za proslavo na binkoitno
nedeljo po madi pokazali Disneyev film “Pollyanna”,
Zal je proti koncu nagajal projektor, a otroci so bili
vseeno zadovoljni.

@ Ko sem se pred Sestnajstimi leti poslavljal od
Amerike, se je Baragov zgodovinar g. Gregorié jezil
name, da sem pustil tajniStvo Baragove zveze na ce-
dilu. PotolaZil sem ga — bolj za $alo kot zares —
da bom v Avstraliji postavil Baragov spomenik. Tako
sva si prijateljsko segla v Zdaj Baragovo ime
med Avstrolci nad Baragov dom, Baragova dvo-
rana pod cerkvico in % kip pri vhodu v dom. V
Mislih je tokrat menda prvi¢ spomenikova slika. V ju-
liju bo Ze Cetrta obletnica, kar smo ga odkrili,

roke.
Siri

@ Zadnji¢ sem omenil svojo obljubo Sydneyu, da
bo Melbourne dobrotnik bakrene simbolié-
nim okraskom oltarja slovenske cerkve sv. Rafaela,
Danes lahko z veseljem napiSem, da se je javila med
nami oseba, Ki Zeli biti neimenovana in je sama pre-
vzela ta dar. P. Valerijanu sem denar Z7e odposlal,
dobrotnici iskren Bog plagajl — Ker pa ni prav, da
drugi stojimo ob strani, sem znova ponudil svojo pri-

obloge s
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pravljenost, da se oddolZimo za sydneyski dar nam
cb priliki blagoslovitve cerkvice. P. Valerijan je z
veseljem sprejel ponudbo, da bi sydneyskemu sloven-
skemu svetis¢u poklonili krstni kamen. Vsak dar v ta
namen bo hvaleZno sprejet.

@ Poroke naj ta mesec omenim tri: 13. maja sta
si pred naSim oltarjem obljubila zvestobo Ana Marija
Brne in Jeffrey Victor Thomas. Anica je iz znane
Brnetove podgrajske druZine in je bila rojena ter
kri¢ena v Bagnoliju pri Neaplju, Zenina pa ime iz-
daja, da je rojen Avstralec. Nevesta je bivia gojenka
nase slovenske $ole in Se vedno dobro govori materin
jezik. — Na dan 20. maja sta si podala roke Martin
Janc in Radomira Celeketi¢, ki je nedavno prifla k
svojemu izbrancu iz domovine. Nevesta je bila rojena
in kri¢ena v Kikindi v Srbiji, Zenin pa je iz Velikih
Brusnic na Dolenjskem in kri¢en v Novem mestu. —
Tretja poroka je bila 27. maja: Stanislav Cigan je
dchil za Zivljenjsko druZico Terezijo Mlinari¢. Zenin
je iz Zizkov in kri¢en v Crensovcih, nevesta pa je bila
rojena v Spodnjem Gasteraju in kri€ena pri Sv. Juriju
v Slovenskih goricah.

Vsem trem parom iskrene Zelje, naj bi jih v Zivlje-
nju spremljal boZji blagoslov!

@ H krstu je prinesla druZina JoZefa Sajovica
in Anke r. Juren iz St. Albansa: sinko je 14. maja
dobil ime Edvard. — Isti dan je zajokala pri krstnem
kamnu Karla Suvzana, nova ¢&lanica druZine Slavka
Stremlja in Grozdane r. Visié, Pascoe Vale. — Branka
Jozica je ime hé&erkici JoZeta Dekleva in Marije r.
Muskovi¢, ki so jo prinesli iz Broadmeadowsa 21.
maja. — 28. maja pa je pri naSem krstnem kamnu
zajokal Albert, prvorcjenec v druZini Martina Kobe
in Marte r. Leben, Reservoir.

NaSe destitke vsem druZinam, maltkom pa obilo
boZje ljubezni v Zivljenju!

@ V petek 26. maja ob dveh smo imeli v nadi
cerkvi maSo zadudnico za pokojno Hildo RIJAVEC
r. Geiger, ki je po dolgi in mu¢ni bolezni 25. maja
rano zjutraj koncala svoje zemsko potovanje. Na kei-
lcrskem pokopalis¢u bo njeno izmuceno truplo &akalo
vstajenja. — Pokojna je bila rojena v Zenicah 24.
cktcbra 1924. V Avstralijo je dospela leta 1959. in
se poro¢ila z Vinkom Rijaveem iz Trnovega pri Go-
rici. Svoj dom sta imela v Brunswicku.

Pokojna Hilda je vdano prenaSala dolgotrajno
bolezen, ki ji je konéno izpila vse moéi. S trpljenjem
precidtena in okrepfana z zakramentom za umirajoce
je bila njena dula lepo pripravljena za vstop v vel-
nost. Se nekaj ur pred smrtjo je prejela tudi poseben
blagoslov za zadnjo uro.

Vinku, njeni sestri, ki je prispela iz Avstralije k
Hildi za zadnje dneve Zivljenja, njenim starfem in os-
talemu sorodstvu nale soZalje. Pokojnico pa priporo-
rotam v molitve nas vseh! Poéivaj v miru!

@ Na domu so imeli ta mesec sveto maSo Plesni-
Carjevi v Kew, Slavéevi v North Balwynu in pa Gor-

156

nikovi v Kew. Brez dvoma bo tudi to prineslo svoj
sad, saj je razgovor po masi v okviru duhovne ob-
nove in priprave za evharisti¢ni kongres. V istem duhu
je bilo tudi srecanje deklet pri sestrah na tretjo majsko
nedeljo.

@ Adclaido je v juniju obiskal p. Stanko. To-
krat mu ni bilo treba ve& stokati, da mu dela pre-
glavico kuha in pomivanje posode (Dedci smo v tem
velina na slabih ncgah!). Misijon sv. DruZine namreé
ni ve¢ zapus¢ena hiSa brez stalnega stanovalca. V hiso
s¢ je nedavno naselila gospa Krista Golobova ter bo
skrbzla za red. Saj je kar ¢€udno, da v prazno po-
slopje Z7e¢ ni kdo vlemil in pobral ali unicil 3e tisto
revitinc, ki je v njem. Zdaj bomo bolj brez skrbi,
cbiskevalei bedo pa lahko gostoljubno sprejeti tudi v
Casu, ko patra ali KovaliCevega Ivana ni tam. Gospe
Golobovi se zahvaljujem za njeno pomog.

@ Vecerna masa bo v nadi cerkvi na prvi petek
(7. julija), ki je obenem tudi praznik naSih zavetnikov
Cirila in Metoda. Zegnanje pa bomo praznovali kot
cbitajno na tretjo julijsko nedeljo, 16. julija. Po slo-
vesni masi ob desetih bomo imeli domaéo zakusko
v dvorani. NaSe gospodinje Ze zdaj naprofam, da bi
dema kaj napekle in prinesle s seboj. Vsi ste iz srca
vabljeni na to nade domafe slavje.

@ Smejati sem se moral, ko sem bral izrezke iz
ljubljanskega “Dela” — opis avstralskega obiska Ma-
tice in Slakov. Prof. Branko Rudolf opise p. Stanka
kot “mladega in elegantno vitkega”, mene pa kot
“Sestinstiridesetletncga resnega patra”. Mlad in vitek
res nisem ve€, za tako straSno resnega se pa spet ni-
mam. Kje je zvedel mojo starost, mi je pa uganka.
Ne spominjam se, da bi mu jo povedal. Da sva se
menila o kaj resnih zadevah, bo pa drzalo . . .

@ Nade Slovensko drustvo je ob obisku Slakov
pripravilo cdliéno izdelan voz, s katerim so predstavili
Slovenijo v sprevodu Moombe. Skalovje s pravim te-
koim slapom, ob slapu gorenjska hisica, pred njo
slovensko dvoris¢e z brajdo nad mizo, pa Se je bilo
dovolj prostora za plesne pare . . . Hisico je odbor
po konéani Moombi podaril nadim sestram in njiho-
vemu ctroSkemu vrtcu. So se Ze veselile, da bo kra-
sila dvoris¢e za Slomskovim dcmom. A vse je prislo
drugace. Ko so jo hoteli prepeljati z vrta Slovenskega
doma v North Carltonu v Kew, so uvideli, da je
“hisica” po velikosti in visokosti kar “hifa”. Celo
dohod na vrt bi bil preozek zanjo, da bi jo sploh
spravili za Slomikov dom . . .

Vsekakor se nae sestre vseeno zahvaljujejo odboru
SDM za pozornost.

@ Na Cetrto nedeljo v juniju bo slovenska masa
kot obiajno v Morwellu, Gippsland. Cerkev Srca
Jezusovega, obssedmih zveder. — Naj Ze zdaj objavim,
da bo za Wodongo v juliju nedelja slovenske made
spremenjena: zaradi nalega Fegnanja na tretjo nedeljo
bc sv. mala v Wodongi 3ele na peto nedeljo v ju-
liju, 30. julija.

Misli, Junij, 1972



V OKVIRU OBNOVE

FARNO SRECANJE

V pripravah na MEDNARODNI EVHARISTICNI
KONGRES se po Zupnijah velikega Melbourna dosti
govori in dela, pa tudi po katolifkem casopisju mnogo
pife o obnovi — renewal. Celo mnoge druge krican-
ske skupine so se pridruzile katolicanom v tem spo-
redu. Namen je ociten: da bi vsi skupa) postali boljsi
kristjani, to se pravi, da bi v nafem vsakdanjem Ziv-
ljenju resnitno Ziveli po Kristusovi zapovedi: “Ljubite
s¢ med seboj, kakor sem vas jaz ljubil!” Prav to za-
poved Zal veCkrat vzamemo le kot lepo nedeljskc mi-
sel, ki jo Cez teden sleCemo z nedeljsko obleko in
nanjo pozabimo.

Ce resni¢no stremimo za tem, da bi nas to Kristu-
sovo zadnje narocilo vodilo v nasih odnosih do dru-
gih ljudi, je brez dvoma prva stcpnja, da se med seboj
spoznamo.

V ta namen so, kot po mnogih drugih ZupnijaZ,
tudi v Kew organizirali mednarcdno maso. Bila j=
na prvo majsko nedeljo popoldne in je bila velika
farna cerkev kar zasedena. Ker je v tej fari nase
slovensko versko sredis¢e in lepo Stevilo slovenskih
druZin, je razumljivo, da se nas je k tej masi zbralo
precej. NaSi cerkveni pevci, vsi v narodnih nosah,
so med sluzbo boZjo tudi zapeli. P. Stanko je soma-
Seval z domacdim kaplanom (Avstralec), nemskim, ho-
landskim, italijanskim in malte$kim duhovnikom.
Po masi so se farani razli¢nih narodnosti sesli v
cerkveni dvorani. Srecanje je bilo res prisréno, nepri-
siljeno, Cisto domace, seveda ob avstralskem ¢&aju in
raznih nadevanih kruhkih ter pecivu, kar so verniki
prinesli s seboj v razdelitev vsem. Tudi slovenska
potica ni manjkala na mizi. Brez kakih posebnih
priprav so skupine razlitnih narodnosti stopile na oder
in kaj zapele. Nasi pevci so skupno z Avstralci in
Italijani zapeli pesem v treh jezikih. Prav iz srca je
privrela:

Kaj se je danes z mano zgodilo,

kaj, da srce mi kipi od veselja,

kaj okrog mene stvari vse mi pojo?
Srce mi danes je srece polno

in vse ljudi bi najrajgi objel.

Iz vseh obrazov prijaznost sije

in kogar sretam, smehlja se vesel . . .

Bog je ljubezen in vse kar dela
nosi podobo Njegove l'ub:zn!,
n: bl po Clovek, ki iz bolj otrok . . .
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K sprostenemu vzduiju so gotovo najveé pripo-
mogli bratje s svojim veselim igranjem
in prijetno popevko.

Plesnicarjevi

Vet takih sre¢anj bi res veliko pripomoglo k temu,
da bi se kristjani med seboj spoznali in se res zaceli
dejansko zavedati, da smo vsi ¢lani ene velike druZine
bozjega ljudstva.

ANICA SRNEC

SRECANIJE NASIH DEKLET

V scbcto in nedeljo, 20. in 21. maja, je bilo prvo
SRECANIJE slovenskik deklet pri sestrah v Slomsko-
vem domu. Cilj je bil duhovna obnova, obenem pa
zblizanje deklet med seboj. Dva kratka govora vsak
dan, razgoveri in debate o vsakdanjih problemih mla-
dih ljudi, vse v duhu prihodnjega evharisticnega kon-
gresa, je bilo zelo zanimivo. Pogovori s &C. sestrami
in skupni sprehodi so doprinesli mnogo k medseboj-
nemu razumevanju. Obéutek: umakniti se vsaj za
kratek Cas iz rutine vsakdanjega Zivljenja in misliti
na nematerialne stvari — je fudovit. Skoda, da je to
trajalo samo dva dni.

Dobra je bila zamisel s. Silvestre uvesti v cerkev
petje modernejSih pesmi ob spremljavi kitare. Tudi
to je bilo za nas lepo doZivetje.

V smislu gesla “LIUBITE SE MED SEBOJ, KA-
KOR SEM VAS JAZ LJUBIL", in s trdnim sklepom
ravnati se po teh besedah, smo zakljuéili nafe kratko
sreCanje. Sklenili smo pcnesti ta duh tudi na nase
domove in okolico pri delu in v 3oli.

V imenu vseh deklet iskrena zahvala patru Stanku
za bogate in dobro pripravljene govore. Castitim se-
stram prav lepa hvala za potrpljenje, ki so
z nami, za lepe ure preZivete v njihovem domu in
dobro postrezbo. Najlep§a hvala tudi gd& Anici za
sodelovanje in pomo¢ pri debatah kakor tudi Plesnicar-
jevemu Andreju za spremljanje s kitaro pri nasih pe-
smih.

ga imele

Bog placaj vsem in Bog daj, da bi se prihodnjié
zbrale v vedjem Stevilu.

METKA SKOFIC

Bog ni nikdar tako na§ kakor tedaj, ko ga prina-
Samo svojim bratom in sestram.

Ne Stej korake, ki jih boi naredil do trpefega bra-
ta. Bog jih je mnogo vet napravil, da je prisel k tebi.
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Iz pod
1Triglava

KOLEDAR

IZSELJENSKE MATICE ZA 1972
ugotavlja izpod peresa nekega dr. Zdravka Sifrerja,
da je v drugi svetovni vojni izgubil na§ mali narod
87.000 ljudi. Kako so ti desettiso¢i izginili, v to se
porogilo ne spus¢a. KLIC TRIGLAVA v Londonu
‘se strinja z navedbo gornjega Stevila, sam od sebe pa
skusa dologiti, kam so ti ljudje presli. Beremo:

Izseljeni Koc&evarji in Nemci priblizno 12,000
Politiéna emigracija, ki je 3la v tujino 25,000
Pobiti domobranci po kon€ani vojni v juniju
1945 12,000
Od Nemcev pobiti, odpeljani v tabori3ca,
mobilizirani, padli na frontah 10,000

Od Italijanov pobiti talci, izgnanci na Rab
itd. 6,000
Padli v revoluciji na obeh straneh 22,000
LIUBLJANSKO “DELO™ je 2. aprila prineslo kar
obsezen pogovor s predsednikom Slovenske izseljenske
matice po vrnitvi od nas. Na vpraSanje, kaj avstralski
Slovenci berejo, se je glasil odgovor: Imajo
svoja druStvena glasila. Na “Rodno grudo” je bilo Ze
dosedaj narofenih 300 Slovencev, sedaj po nafem
obisku pa bo to Stevilo znatno vecje. Radi bi knjige,
pa jim jih nih&e ne ponudi . . .” Kaj res 21 let kul-
turnega dela mesecnika MISLI za nas narodni obstoj
v Avstraliji ni vredno niti omembe? Poleg tega je
prav uprava MISLI v teh dveh desetletjih razpeCala
med avstralske izseljence na tisole slovenskih knjig.
Zanimiv je tudi odgovor na vpradanje, kaj je bil
glavni namen potovanja: “Hoteli smo sreCati in se
pogovarjati s ¢im ved ljudmi, sliSati besede ¢&im ved
Slovencev, ki Zive v Awvstraliji. Zato nismo bili le
delegacija, ki bi se pogovarjala z odborniki in sestan-
kovala, temve¢ smo wvzeli s seboj vrle Slake, ki so
igrali in peli, da je bilo veselje. Lahko refem, da
smo se srefali na teh prireditvah domala s deset
tiso¢ rojaki. To je bil najvecji uspeh naSega potova-
nja . . .” Tudi to je nekam ¢udno obrnjena slika. V
Avstraliji je bil ves €as poudarek glavnega namena
na kulturnih nastopih Slakov, s katerimi nam je domo-
vina v ljubezni do zapuifenih izseljencev hotela na-

praviti veselje
Dalje beremo: * . Kdor ho¢e (v Avstraliji) uspeti
in si ustvariti znosen in dober standard, mora vsaj

prvih pet let poznati samo besedo delo. Mnogi delajo
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dopoldne v tovarni, popoldne na farmah in Se zveter
kje, ¢e se le da . . .” Cudna slika Avstralije, ki naj pri
vsem tem poSlje domov Se ¢im ved deviz . . . Da
dolarji ne rastejo na avstralskih drevesih, vemo. Za-
nima nas pa S3tevilo tistih “mnogih” rojakov, ki se
morajo za “znosen in dober standard” boriti na tako

krut na&n. Vsaj te naj bi Matica med naro€nike
“Rodne grude” zapisala — brezplaino . .

ING. VLADIMIR PALECEK nam je znan kot
generalni  tajnik mednarodnega sklada pod imenom

“LACNI OTROK”. V Sloveniji je ta sklad zelo po-
pularen, povsod ljudje darujejo vanj. Sklad je na-
menjen revnim otrokom v raznih dezelah sveta. Ne-
davno je ing. Paletek z manjsim spremstvom obiskal
drzavo Sudan v Afriki in strmel nad silno zaosta-
lestjo in revi€ino Sudancev, zlasti &mcev v juZnih
predelih drzave. Oblastem tam je obljubil, da bo iz
sklada LACNI OTROK dal v najkrajsem é&asu zgra-
diti otro3ko bolnisnico, ki bo prva v vsej driavi
Sudan je velik za deset Jugoslavij, ima pa samo okoli
15 milijonov prebivalcev.

KOROSKI SLOVENCI — in z njimi Slovenci vse-
povsod — slavijo letos sedemdesetletnico Zivljenja
najbolj priznane koro3ke pesnice Milke Hartmanove.
Rojena je bila 11. febr. 1902 v Libuah. Sirsi slo-
venski svet je vrednost Milkinih pesmi najbolj spo-
znal iz zbirke MOJE GREDE, ki jo je Mohorjeva
v Celovcu izdala za 50-letnico pesnice, torej pred
20 leti. Toda tudi po tem jubileju se je Milka pridno
oglasala in njenih pesmi je dovolj za nadaljnjo kniji-
Zno zbirko. Mohorjeva bo za letoSnje leto uvrstila v
svoj knjizni dar novo pesnisko zbirko Hartmanove in
se tako oddolZila odli¢ni Zeni za njeno izredno kul-
turno udejstvovanje v “tuznem” Korotanu.

NAJBOLJ STEVILCNA slovenska organizacija je
danes menda Slovensko planinsko drustvo, ki je lani
obhajalo Ze 75-letnico svojega obstoja. Ima &ez 70.000
¢lanov, od otrok do Zena, od preprostih izletnikov pa
do izrednih plezalcev, ki so osvojili na stotine domacih
in evropskih vrhov, bili na vseh gorstvih sveta in so
zapisali slovenska imena tudi z osvajanjem vrhov v
Himalaji. SedeZ crganizacije je v
115 podruznic po domovini.

Planinskih ko¢ in domov ima Slovenija 163, s 5370
leZis¢i. Vsako leto te gorske postojanke obiste nad
800.000 domacih in tujih turistov. Zal planinske koce
z lastnimi dohodki ne krijejo rednega vzdrZevanja,
drzavna podpora pa je premajhna, da bi na vseh
planinskih koah omejila zob casa.

Vsekakor smo Slovenci narod planincev. Kar nig¢
ve¢ ne velja stari rek: “Gora ni nora — tisti je nor,
ki gre gor’t . . »

CE POVZAMEMO PRECENO, ki je bila objavlje-
na v naSem izseljenskem tisku, je danes v tujini
390.000 slovenskih izseljencev. Takole so razdeljeni:
Severna Amerika — 296.000, Ju’na Amerika —
31.000, Avstralija — 22.000, Afrika — 1.000, zahodno-

Ljubljani, ima pa
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evropske drZave — 35.000 in raztreseni po drugih
delih sveta — 5.000. Visoke Stevilke za majhen narod.

ZASEBNIH GOSTISC je bilo lani v Sloveniji 2,052,
kakor poroca slovenski zavod za statistiko. Zacela so
se leta 1965, ko je oblast uvidela, da marsikateri dr-
Zavni gostinski obrat ne prinasa nikakega dobicka,
tako kot zadruge ne. V teh gostis¢ih je boljsa postre-
zba in so tudi gostje bolj zadovoljni. Vendar pred-
stavlja zasebno gostinstvo 3e vedno le eno petino iz-
trzZka v celotnem gostinskem obratu Slovenije.

V zasebnih slovenskih gostis¢ih so lani prodali
108.500 hl piva, 84.300 hl vina, 3.600 hl Zganja,
1.200 hl drugih Zganih pija&, 39.400 hl sode in kisle
vode ter 30.300 hl brezalkoholnih pija¢. Visoke S§te-
vilke za eno petino.

Zanimiva je tudi tale Stevilka: lani so v Jugoslaviji
za uvoz viskija izdali 10 milijonov dolarjev. Po dr-
Zavnem proracunu je 3lo ve¢ deviz za viski kot pa za
uvoz poljedelskih strojev za modernizacijo pridelo-
vanja na zasebnih kmetijskih posestvih.

STATISTICNI URAD je tudi ugotovil, da je bilo
lani v Sloveniji kar 14,6 odstotkov ljudi, ki so starejsi
od 60 let, da se Stevilo kmeCkega prebivalstva vedno
manjsa in da hudo upada rodnost. Stevilo novorojené-
kov je v Sloveniji na tisof prebivalcev padlo od 18,2
na 154. Vsako leto je slabfe. Kam bo vse to pri-
vedlo na§ mali slovenski narod, zafenja skrbeti celo
tiste, ki so uzakonili dovoljenje splava . . .

TU SMO SREDI SOLSKEGA LETA. doma ga
zdaj koncavajo. Letos je bilo v Sloveniji v 199 sred-
njih Sclah 24,624 dijakov. Pa bi jih bilo Se ve&, a v
zaCetku leta so morali odkloniti kar 3.350 prosilcev:
768 je bilo odklonjenih, ker niso imeli pogojev za
vpis, ostale pa so odklonili zaradi pomanjkanja pro-

stora. Poklicna Sola za prodajalce v Celju je imela
kar 300 prosilcev ve& kot pa prostora.

175-LETNICO ROJSTVA naSega oltarnega kandi-
data, Skofa Friderika Baraga, bodo letos praznovali
v Dobrni¢u na Dolenjskem, kjer je bil Baraga rojen.
Njegov rojstni dan je praznik sv. Petra in Pavla, 29.
junija. Ta dan bo tam dekanijska proslava Baragovega
jubileja. Vse slovesnosti bo vodil 3kof dr. Stanislav
Lenié. Veliko praznovanje pomembnega jubileja pa
bo na nedeljo 30. julija, ko se bodo Slovencem v
domovini pridruZili tudi ameriski rojaki in bodo skup-
no proslavili Baraga.

Baragova rojstna hifa — grastina Mala vas pri
Dobrnicu — 8e stoji. Njen lastnik je g. JoZe Lah.
Na Zeljo delavcev za Baragovo beatifikacijo je misi-
jonarjevo rojstno sobo odprl Stevilnim obiskovalcem.
Pohistvo v njej sicer ni originalno, last Baragovih
starSev, pat pa je starinsko in spominja na &as Bara-
govega rojstva. Ze veCkrat je bila izraZena Zelja, da
bi celo gras¢ino odkupili in iz nje napravili Baragov
muzej. Res bi se spodobilo.

Krsini kamen, kjer je bil Baraga kri&en, je v dobr-
niski cerkvi Se ohranjen. Tudi ob njem bo letos mar-
sikdo zahvalil Boga, da je iz naSega naroda izbral
takega svetnifkega misijonarja.

KOPER JE PRIKRAJSAN na prometu svojega pri-
stanis¢a, poro¢ajo iz Trsta. Imel je devetletno po-
godbu z Izraelom, da bo Izrael za prevoz juZnega
sadja v celinsko Evropo uporabljal kopersko prista-
niS¢e. Izrael izvaZa blago v deZele skupnega evrop-
skega trga — in tu je Koper naletel. Italija je nam-
re¢ kot c&lanica skupnega trga zahtevala, da mora
Izrael voziti skozi Trst in druge lakie luke. Tako je
lani Koper utrpel $kode za okoli 600.000 dolarjev.

Lipov cvet

Lipov cvet opojno v noé¢ dehti.
Tiho vse je,

veler veje;

lipov cvet

mehko s cvetocih vej

mi zvest prijatelj govori:

Postoj to noc v prelesti blazenih vonjav,
priklicem ti spomine iz daljav . . .

Postala sem.
Vso noé¢ sem govorila brez besed:

Misli, Junij, 1972

“0 lipov cvet,

znanilec rajskih gred,

imam te rada!

Glej, ob tebi spet sem mlada,

v meni vse je prepojeno z medom.
S svojim grem umirjenim pogledom
na vsa pota mladostnih iskanj,

spet obistem polna vere

vse vecere
tihih sanj . . . ”

MILKA HARTMANOVA
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ZBOR APOSTOLOV V JERUZALEMU

Ko so dospeli v Jeruzalem, jih je sprejela Cerkev
z apostoli in staresinami; in sporodili so, kaj vse je
Bog po njih storil. Vstali pa so nekateri verniki, ki
so bili iz farizejske smeri, in so trdili, da jih je treba
(pogane) obrezati in jim ukazati, naj spolnjujejo Meoi-
zesovo  postavo.

Zbrali so se torej apostoli in stareSine, da bi to
vprasznje presedili. ko je pa prislo do hudega pre-
rekanja, je vstal Peter in jim govoril:

“Bratje, vi veste, da me je Ze davmo med vami
Bog izvolil, da so pogani iz mojih ust slisali nawk
evangelija in verovali. Bog, ki pozna srca, je zanje
priceval, ko jim je dal Svetega Duha kakor nam; in
med nami in njimi m napravil raziotka, ko je z vero
ocistil njih srca. Kaj torej zdaj Boga skusate, da na
tilnik uéencem n=zlagate jarem. ki ga niso mogli nositi
ne nasi ocetje ne mi? Pat pa verujemo, da se po
milosti Gospoda Jezusa zvelicamo tako mi kakor oxzi”.

Vsa mnozica je utihnila in posluiali so Barnaba in
Pavla, ko sta pripovedovala, koliko znamenj in ¢ude-
Zev je Bog po njima storil med pogani. Ko sta umol-
knila, se je oglasil Jakob in je govoril:

“Bratje, poslusajte me! Simon je povedal, kako si
ie Bog od zatetka izmed poganov milostno vzel ljud-
stva na svoje ime. S tem se ujemajo besede prerokov,
kakor je pisano: Zatem se bom vrnil in bom Davidov
dom, ki se je zrusil, zopet postavil, da bodo Gospoda
tudi drugi ljudie iskali in vsi pogani, nad Kkaterimi
se klice moje ime, pravi Gospod, ki to izvriuje. Od
vekomaj pozna Gospod svoje delo.

Zato sodim, da tistim, ki se od poganov spreobra-
¢ajo k Bogu, ne delajmo tezav. Pisimo jim le, naj se
zdrze tega, kar je ognuSeno od malikov, netistovanja,
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DANES Bl REKLI: KONCIL

Prvi koncil v zgodovini Cerkve je bil tore
v Jeruzalemu. Najbr? je bilo to leta 50, mord:
kako leto prej. Slo je res za veliko zadevo, k
naj bi odlocila bodocnost vesoljne Cerkve. Al
naj bo Cerkev za vse ¢ase docela ali vsaj napo
judovska, ali pa naj se otrese predpisov Moj
zesove postave in zaplava v svoje lastne vode.

Iz besedila tu na levi vidimo, da si je izbralt
drugo pot. Pa ne sama od sebe, navdihoval jo ji
Sveti Duh. Ne vemo, ¢e so bili na zboru zbran
vsi dvanajsteri, vecina je gotovo bila. Jeruzalen
je bil v tistem c¢asu sredisée Cerkve in to poc
vodstvom apostolov. Med govorniki na zbori
sta navedena le dva: Peter in Jakob. O Fakobi
vemo, da je sprejel kot apostol-§kof vodstve
jeruzalemske Cerkve Ze takrat, ko je Peter pc
osvoboditvi iz jece “odsel v drug kraj’ — &
Ze takrat naravnost v Rim, ni znano. Prav takc
zaman ugibamo, od kod je Peter prisel na koncil
Morda je tisti éas misijonaril kje v blizini. O«
njegovega bega iz Jeruzalema je med tem pote
klo nekaj let, Heroda Ze davno ni bilo veé, obla
sti so na prvaka apostolov najbrz Ze pozabile —
mogel se je spet vrniti in je poleg Takoba spre
govoril na koncilu svojo odlocilno besedo.

Peter se sklicuje na dogodke v zvezi s stotni.
kom Kornelijem, kar smo brali v eni prejinjil
stevilk MISLI. V svojem govoru kar na sploine
zatrjuje, da spreobrnjencem iz poganstva Moj.
zesova postava ni prav ni¢ namenjena. Jakob
ki spregovori za Petrom, pa le misli, da je ne-
katzre predpise postave treba obdriati, zlast
glede jedi in pijace. Spreobrnjenci iz judovsiva s¢
namre¢ Se vedno po njih ravnajo, pa bi se dela

Misli, Tunij, 1971



AY B UV ANTRARRALDR AFVAJIJRALS

Napisal evangelist sv. Luka

RAZLAGA P. BERNARD

mesa zaduSenih Zzivali in krvi. Zakaj Mojzes ima od
starih casov v vsakem mestu svoje oznanjevalce, ki
ga v shodnicah vsako scboto bere.”

FISMO — ODLOCILEN DOKUMENT

Tedaj so apostoli in stareSine z vso Cerkvijo skle-
nli, da iz svoje srede izbercjo dva moZza in ju s
Pavlom in Barnabom posljejo v Antiohijo. To sta
bila Juda s priimkom Barsaba in Sila, vedilna moeza
mied brati. Po njima so poslali tole pismo:

“Apostoli in sterefine, vasi bratje, pozdruvljajo bra-
te izmed poganov v Antiohiji, Siriji in Galiciji. Ker
smo slisali, da so vas nekateri, ki so iz nase srede
izsli, pa jim nismo nicesar narocili, z govori zbegali
in vzonemirili, smo se zbrali in smo sklenili izbrati dva
moZa in ju poslati k vam z naSim predragim Barna-
bom in Pavlom, mozemsa, ki sta posvetila svoje Zivije-
nje za ime nasega Gospoda Jezusa Kristusa, Poslali
smo torej Juda in Sila, ki bosta tudi sama ustno po-
vedala. Sveti Duh je namre¢ odloéil in mi z njim, da
vam ne nalagamo nobenega bremena veé kakor tele
potrebne redi: da se zdrzite tega, kar je malikom da-
rovano, in krvi in mesa zaduSenih Zivali in necistova-
nja. Ce se boste tega zdrzali, boste prav ravnali. Po-
zdravljeni.,”

VESELJE V ANTIOHIJI

Odposlanci so prisli v Antiohijo; zbrali so mnozico
in oddali pismo. Ko je bilo prebrano, so se vsi raz-
vesclili njegovih telazilnih besed. Juda in Sila, ki sta
bila tudi sama prercka, sta z mnogimi besedami brate
spedbudila in jih potrdila. Nekaj ¢asa sta se ondi
pomudila, potem so ju bratie z voséili miru odpustili k
njim, Kateri so ju bili odposlali.

(Dalje v juliju)

Misli, Junij, 1972

prevelik razlocek, kadar bi oboji skupaj sedali
k mizam. Jakobovi predlogi, ki so jih ostali eno-
glasno sprejeli, so se tikali zgolj discipline, ne
pa verskih resnic samih — razen prepovedi ne-
cistovanja.

Apostol Jakob je svoje mnenje podprl z na-
vedbami iz stare zaveze. Preroki, Amos, Izaija in
drugi so napovedovali, da bodo nekoé¢ tudi po-
gani priili k Geospodu. Davidovo kraljestvo bo
propadlo, toda ustanovljeno bo Mesijevo kra-
liestvo, ki Fo namenjeno vsem narodom in ljud-
Stvom svela.

STIRIE “POSTARIF

Zanimivo se zdi, da tega odlocilnega pisma
apostolski zbor ni preprosto izrocil Barnabu in
Paviu, naj ga odneseta v Antiohijo in naprej v
Malo Azijo. Izmed sebe so zbrali dva veljavna
moZa in ta dva sta dobila pismo v roke. Morda
so si mislili, da bi Pavel in Barnaba spet naletela
na odpor pri zagrizenih Judih, s katerimi sta se
pred odhodom v Jeruzalem “nemalo sprla”, kot
smo zadnji¢ brali. In res — nobenega odpora
ni bilo v Antiohiji zoper odloé¢itev apostolskega
zbora, samo ljubo veselje.

O tem Judu s priimkom Barsaba, kar pomeni
Sin tolazbe, ne vemo ni¢ drugega, razen kar je
iukaj povedano. Kako je bilo z njim po njego-

emi povratkn v Jeruzalem, nimamo  porodil.
Nijegov tovaris Sila (tudi Silvanus) je pa sprem-
lial Pavla na drugem misijonskem potovanju in
bomo o njem e marsikaj brali. Povedano bo
tudi to, da je bil s Pavlom vred rimski drZavijan.

Apostolsko pismo izrecno omenja e druge
kraje poleg Antiohije, koder naj se vsebina pisma
razglasi. Omenjeni sta deZeli Sirija in Cilicija, o
katerih so vedeli, da sta Barnaba in Pavel usta-
novila tam nove cerkvene obéine.,

TOLAZILNE SO BILE BESEDE

Iz Lukovega porocila, ki trdi, da so se raz-
veselili “tolaZilnih besed” v pismu, lahko skle-
pamo, da je v Antiohiji po odhodu Pavla in Bar-
naba ostala precejsnja napetost. Spreobrnjenci
iz poganstva so bili v skrbeh, pa gotovo tudi
mnogi med Judi. Kaj ¢e bo Jeruzalem odlocil,

da sta Pavel in Barnaba napak ucila . . . ?
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V VESTNIKU ZDSPB (Buenos Aires) smo brali spodnje vrstice. Napisal jih je
Pavle Rant pod naslovom “Laik — to je zdaj vprasamje”. Morda bodo temu ali onemu
bravcu le pomagale, da ne bo tako émo in v bojazni gledal na na$ zmeSani ¢as, da bo
manj kritiziral in bolj zaupal Bogu, obenem pa tudi poudarjanje sodelovanja laikov v

Cerkvi lazje sprejemal. V juniju, ko novomasniki

sprejemajo  duhovniski  kriz, pa pro-

simo Boga, naj nam res da desti arikih Zupnikov in kaplanov Klemenov. Svet jih po-

trebuje. — Urednik.

ZAMISLIMO SE za hip v &as Kristusovega nasto-
pa. SkuSajmo ga prikazati z besedami danaSnjih casni-
karjev. Jezus Kristus, sin JoZefa in Marije, je zacel
novo podjetje in je v ta namen zbral skupino zaletni-
kov, kadetov, ki jih je istoCasno vzgajal v svoji stroki.
Priznati je treba, da je imel silno sreéno roko pri
izbiri bodo¢ih sodelavcev. Nekateri so se usposobili
za pisanje, drugi za govornistvo, vsi so drzali podjetje
na vidini, Ceprav jih je nenadna gospodarjeva smrt
presenetila. Se tisti, ki se mu je izneveril, je bil toliko
posten, da ni zacel svojega lastnega podjetja, kljub
temu da so ga v ta namen financirali. ‘In Sel je ter
se obesil’, je ostalo zapisano.

ZDAJ] TO podobo prestavimo v kateri koli zgodo-
vinski &as. Sleherni papeZ je Kristusov namestnik,
sleherna ekipa, ki isto¢asno z njim sodeluje po vsem
svelu, njegovi nameifenci. Vecinoma so dobri, nekaj
je popre¢nih, drugi so slabi. Kot vsi navadni zemljani.
Razlika je v tem, da danes za prejete denarje neka-
teri nasedajo komunistitnemu materializmu, drugi ka-
pitalisti¢cnemu ugodju, obojni pa holejo peljati obrat
na svoje. Eden piSe nejasno ali zmefano knjigo, drugi
hodi po zborovanjih in protestnih marSev se udelezu-
je, oba pa sta prepritana, da po svoji vesti prav de-
lata. Vest! Marsikje je ogludela, marsikje sploh nikoli
posluha ni imela, marsikje se oglasi 3ele tedaj, ko
prvi bolezenski znaki temeljito stresejo ubogo ¢&lo-
vesko telo.

V SPOMINSKO KNJIGO avstralskih Slovencev
ob osemdesetletnici p. Bernmarda Ambrozita —

voitilo v obliki japonskega HAIKU
(s pet, sedem, pet, sedem in sedem zlogi).

NAJBOLJ BELI CVET

SE RAZSUJE V SVET BREZ CEST —
A TVOJA PESEM,

MOLITVE TRPLJENJA DEL,

NE MORE VEC UMRETL

1. maja 1972, v japonskih gorah,
kjer so vse Cesnje odcvele v viharju.
VLADIMIR KOS

IN SE vrstijo papeZi, se vrste ekipe, se dvigajo in
padajo najbolj moderni in napredni, vedno pa drie
arski zupniki, kaplani Klemeni, preprosti semenis¢niki,
skromni sobratje. Na teh koncem koncev sloni Cerkeyv,
Ceprav se cudno slisi.

KAJ IMAMO pa zdaj laiki z vso stvarjo opravka? —
Vse! Iz nadih druzin morajo zrasti novi duhovniki, se
pravi, ¢lani bodo¢e cerkvene ekipe. In ¢e hotemo, da
bo Cerkev res Kristusova, moramo najprej zaceti pri
sebi, v lastnih druZinah, pri vzgoji otrok. Ne vse ta-
ko, kot so nas u&ili Se precej po janzenisti¢no; tudi
Cas in njega spremembe je treba znati vkljuditi. Tega
pa ne bomo dosegli, ako s Cerkvijo kot tako, s tisto
vecno Cerkvijo, ne bomo Ziveli.

MI BOMO morda presli razoarani, da smo 3li skozi
oddobje poskusnih kuncev. O nas bodo rekli, da smo
bili Zrtve €asa in dogodkov, zmedenih pojmov in splo-
snega svetovnega pretresa. In res moras biti mocan,
da to mnenje Ze v naprej vzame$ nase in ne prote-
stiras. A trenutno drugega ne ostane. Zagrizi se vase
in vzdrzi v zavesti: morda bo pa mojim mladim le
kdaj lepSe. Ne samo v zunanjem svetu, tudi v notra-
nji mirnosti.

S pogumom torej naprej prav zaradi blizajodega
se dejstva, da bo duhovnikov vedno manj. Toliko veé
odgovornosti bo preslo na laike: Cerkev bo v vasih
druZinah, pri snidenjih, na izletih. Tako kot v Kri-
stusovem &asu: hodil je med narodom, bil z njim. In
samo izbrani so ga spremljali. Dvanajst samo. A iz
naroda so zrasli novi dvanajsteri in vedno rastejo.
Dokler bodo v slovenskem, bomo Ziveli. Zivljenje pa
je v druzini.

Slovenski duhoviéini je bil celibat brez sedanjega
zasedanja v Rimu vedno samo po sebi razumljiv stan.
Zato se mi laiki slovenskega rodu in nasi duhovniki
sprasujemo, &emu je sploh bilo potrebno govorjenja
in pisarjenja po vsem svetovnem tisku, kot da bi bili
vsi mednarodni Casnikarji katere koli vere kaj pri-
zadeti pri celibatu.

Na Zulost so Zeljo Janeza XXIII, da bi se o Cerkvi
pisalo fudi na prvi strani svetovnih dnevnikov, na-
patno razumeli. Kdo bo to radovednost pladanih Ca-

snikarjev ustavil, prepustimo Sv. Duhu. Z njimi vred
tudi Mucherja in sokrivce.

Misli, Junij, 1972



VELIKA KORALNA PREGRADA

AVSTRALIJA NIMA mogocnih rek, jezer in
tudi ne gora, ima pa Koralno Pregrado in v tem
naravnem cudu je ne prekosi nobena druga de-
Zela. Imel sem posebno priliko in posebno sre-
co, da sem jo tudi jaz obiskal ter obéudoval.

Velika Koralna Pregrada ali po angleiko
“Great Barrier Reej”, se razteza vzdol: vzhodne
avstralske t.j. queenslandske obale, vse od Cape
Yorka pa do Rockhampton-a. Razdalia je vec
kot 1200 milj. Povrsina, ki jo Pregrada obsega,
pa je skoraj tako velika kot Jugoslavija. Na se-
veru je Pregrada vec kot 50 milj pocez, le tu in
tam jo presekajo labirintni, za navigacijo zamio-
tani in nevarni kanali; na jugu se ta velika koralna
gmota postopoma razblini v posamezne plitvine
in ceri.

Kaj je in kako je nastala ta ¢udovita Pregrada?
Ne smem biti preve¢ znanstven. V' bistvu jz to
ogromna podvodna struktura apnenca, visoka
nekaj sto cevliev, utrjena z mocnimi silami moria
in viharjev. Zgradile so jo male in preprosie
Zivalice koralni polipi in alge — s svojim iz-
locevanjem apnenca. Najbolj ugaja cista morska
voda z veliko slanostjo in toploto od 70 do 80° F.
ter globino do 180 cevljev. Na odmrlih in razbitih
koralah so rasle nove; postopek se je ponavljal
tisocletja.

TOMAZ MOZINA

Danes je v pasu Koralne Pregrade, poleg ne-
Steto sipin, ve¢ kot 200 koralnih otokov. Posebno
v oseki je mogoce to bajno in barvno Pregrado
raziskovati z lastnimi oémi in nogami. Da, kar
hodite lahko po teh skrivnostnih tleh. In kaksna
tla! Najlepii vrt z najbolj izbranimi rozami se ji
ne more primerjati. Tod so Zive korale vseh mo-
gocth baryv, velikosti in fantasticnih oblik. Saj
Se domislija ne pomaga. In vse utripa, se svoje-
vrstno giblje in premika. To je paradii ne samo
za kaksnega naravoslovea, temveé tudi za navad-
nega zemljana. In naokrog: cist zrak, prozorna
voda, moder trak v daljavi — tega ¢lovek nikoli
ne pozabi.

Koralna Pregrada utripa neprestano z Zivlje-
njem: spuive, Zelve, trave, ribe. Velikanske skolj-
ke, imenovane “‘clams”, so tudi po 5 cevljev vi-
soke in celo tono teike. In na koralnih otokih!
Slisali ste menda o idilicnem Green in Heron
Islandu, kjer srec¢ate bujne tropicne rastline.

Poleg koralnih so v tem podroéju e drugi oto-
ki; so pravzaprav vrhovi nekdanjega obainega
pogorja. Med najbolj znamenitimi so Hayman
in Brampton. Na mnogih so letoviséa z udobnimi
kolibami kar pod palmami in le lu¢aj od bele
plaze. Od tod lahko zaplujete po zelenih plitkih
vodah do bliznjih cudesnih vrtov. Pridite —
omamljeni boste!

Na$ Tomaz raziskuje Pregrado
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6. NOV SOVRAZNIK

Kmalu po prvem sreanju z Jozom je priSel Lipe
neke sobote zveter pozno domov. Matere 3e ni bilo
dema. Ni vedel, kaj bi pocel in odpravil se je na
vas, da pois¢e mater pri stricu, kjer je delala na dni-
ni. Komaj pa je prestopil veZni prag pri Skantarjevih,
7e je zadel ob strica Balanta.

“Ali si videl kje Urha?” ga je stric razburjen na-
padel.

“Kako bi ga videl!?” je odgovoril Lipe. “Ves po-
poeldan sem bil v gozdu.”

“Saj prav zato te vprafam. Delavnik je, dela na
preostajanje, da mu nismo Kkos, fanta pa nikoder.
Bogve, kam se je zgubil? Sem mislil, da je morda kje
v gozdu. Ve kaj, poisi ga in pripelji domov, pa
dobis kovaca.”

Lipe se je zavzel. Odkdaj je postal stric tako rado-
darcn? Malo je pomislil. Naloga ni bila tako lahka,
kot se je zdelo v prvem hipu.

“0, naSel bi ga nemara Ze, naSel. Toda kako bi
ga domov pripeljal, tega pa ne vem. Zdi se mi, da
me Urh ne bo hotel ubogati, &&¢ mu retem, da mora
domov.”

“Povej mu, da te jaz pofiljam, in da mora takoj
domov. V gostilno, tja k Pogorelcu, stopi najpreje.
Morda je tam. In dcbro pazi, e je tudi Melkov Peter
tam. Saj ga pozna$, kaj?”

“Poznam.”

“Prav. Zdaj pa hodi. Na Melkovega $e posebej pazi.
Ce bo na§ z njim, mi pridi povedat. Popoldne sem ga
videl, ko se je plazil okoli hi§. Notem, da mi sina
zavaja.”

Lipe je odSel. Zunaj je bila e no¢ in vse hife v
temi. Le iz Pogorel¢eve gostilne je padal svetel pra-
men lu€i na cesto. Napotil se je proti njemu. V veZi
je prisluhnil. Hrup in Sum je udarjal na uSesa. Poé&a-
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SIMNOV LIPE

Napisala Krista Hafnerjeva
Risbe: Maksim Gaspari
POVEST

(Nadaljevanje)

kal je, da je priSel gostilnicar iz sobe. Njega je vpra-
Sal, ¢e je Skantarjev Urh notri.

“Ali je to tebi kaj mar, smrkavec?” ga je gostilni-
¢ar zadir¢no nahrulil in hotel dalje.

Lipe pa mu je zastavil pot. “Seveda mi je mar”,
je rekel. “Njegov ofe ga is¢e.”

Gostilniar se je zganil. “Ni ga, kar sam poglej, &e
meni ne verjames.”

Lipe je vstopil v gostilnisko sobo. Srce mu je v
strahu utripalo, 3e bolj ko takrat, ko je v Kranju
iskal oCeta po gostilnah. Rad bi naSel Urha, vendar
se je hkrati bal, da bi ga dobil. Urh, o zdaj ga je
Ze poznal! Kar pripravil se je, da ga pretepe, ko bo
videl, da ga iSce. Toda njegovemu oetu je obljubil,
da ga bo poiskal in zdaj mora pa¢ besedo drZati,
teprav bcdo po njem hruske padale. Urha se je Lipe
bal.

Skozi dim in prah je razlocil, da Urha ni med go-
sti. Ze je hotel oditi, pa se je za hip Se ustavil. Zakaj
ga je goestilnicar tako nejevoljno zavrnil? Ce Urha
res ni v gostilni, ¢emu je bil surov, ko je vprasal po
njem? Ne, tukaj ni vse v redu. Stal je sredi sobe in
se ni menil za goste, ki so se radovedno ozirali vanj.
Vedel je, da mora Urha dobiti, in zdaj je tudi Ze
vedel, da je Urh v tej gostilni.

Tedaj se je gostilnitar zopet vrnil in odSel preko
sobe proti drugim vratom. Odprl jih je in Lipe je
videl, da je tam Se ena soba. Kot bi trenil je bil za
gostilnicarjem in je istofasno z njim vstopil.

V posebni sobi so sedeli za mizo trije moSki: Urh,
Melkov Peter, tretjega pa Lipe ni poznal.

Gostilnicar je prestraSen obstal, ko je zacutil, da
stoji nekdo za njim. Hotel je vrata zapreti. Toda
Lipe je bil urnejdi in je stopil za korak naprej. Melkov
je v naglici skril pusko, ki je leZala pred njim na
mizi. Urh je jezno zaklel, ko je zagledal Lipeta.

“Kaj bi rad?” se je zadrl nad njim.

“Tebe”, je odgovoril Lipe. “O¢e te iite. Takoj mo-
raS domov”. Zdaj ga je tudi pred Urhom minil ves
strah. Sam ni vedel, kako je to prislo.

“Kakor bos ti rekel, seveda™, se je Urh zna%al nad
njim. “Glej, da se poberes!”

“Ote te hote domov”, je mirno ugovarjal Lipe.
“Naroc¢il mi je, da te moram domov pripeljati, in
ne bom se ganil odtod, dokler ne vstanes in ne gres
z menoj.”

Misli, Junij, 1972



Urhu je zastala sapa. Ta smrkavec si upa tako
govceriti z njim. Ze je zamahnil z roko, toda Melkov
ga je ustavil.

“Potakaj, pomiri se, s bom jaz pomenil s fantom.”

Vstal je in pristopil prijazno k Lipetu. *“Prisedi,
fant”, mu je rekel. Nato¢il mu je kozarec vina ter
ga porinil predenj.

Lipe se je zaniCljivo nasmehnil. Vaba. Poznal je
to. Enkrat so ga bili Ze zvabili s polnim kozarcem.
Takrat se je udal na oetovo prigovarjanje. Ampak
danes! Danes 7e pozna vraga. Ne bodo ga zvabili ne
z lepim ne z grdim.

“Ne bom pil”, je rekel odlogno, “in tudi prisedel
ne bcm. Urh mora domov!”

Kot bi ga pitilo, je Urh planil pokenci. Skripal je
z zobmi, divje gledal in stiskal pesti. Melkov ga je
prijel za stisnjeno pest in mirno, sladko je rekel Li-
petu:

“Seveda bo Sel. Kdo pa pravi, da ne pojde? lLe
malo Se pccakaj, saj ne gori hisa. Nekaj se moramo
§2 pomeniti.”

“Hitro naredite”, se je udal Lipe. “Poakzal Log.”

Oni trije so se spogledali. Urha je spet prijela jeza.
Tisti moZak pa, ki ga Lipe ni poznal, se je zanitljivo
smejal. “Varustvo! Urh, zelen si, da prenesel tako
varustvo”, se je rogal

Zdelo se je, da bo Urh zdaj izbruhnil foda Mel-
kov je bil zopet urnejSi. “Poslusaj Lipe™, je dejal,
“kar se imamo zmeniti, ni zate. Pojdi domov in reci,
da Urh takoj pride.”

“Ne, ne pojdem”, je jezno povedal Urh. “Sam
pojdi domov, seme beraiko, jaz pa bom Sel, kadar
se bo meni zdelo. Vsaka beraska ui mi bo 7e uka-
zovala, kakopak! In & doma izblekne§, kje si me
dobil, ti jutri jezik pristriZem. Sto zlomkov, bliskalo

se ti bo pred ofmi, Ceprav bo jasno, to ti povem. Ali
si razumel?”

“Razumel”, je rekel Lipe. Cuden pogum mu je
zrastel v srcu. Cim nasilnejsi je postajal Urh in &m
bolj divie je grozil, tem laZje je bilo njemu pri srcu.
Cutil je Urhovo onemoglo jezo, vedel je, da se ga
Urh boji. To mu je dajalo poguma, kakrsnemu se je
pozneje sam cudil. “Ce te ez pet minut ne bo za
menoj, pojdem sam domov. Toda doma bom povedal,
kjie sem te nafel in v &igavi drui¢ini. Prav gotovo
bom povedal!”

Zadnje besede je izgovoril ¢ med vratmi.

Odsel je na cesto. Nebo je bilo polno zvezd in v
njihovem svitu so se blescali sivi vrhovi bliZznjih go-
ra ko mralne sence. Stopal je po cesti sem in tja.
Skoraj ga je postalo strah.

Kmalu je stopil Urh iz gostilne in se mu pridruzil.
Pljunil je predenj in divie zaklel:

“Ali si me zares &akal? Menda e sam poznam
pot domov. Glej, da izgines. In & mi Se kdaj pride§
na pot, potem

ZaZugal je s pestjo in izginil v noé.

Lipe je cstal sam. Za hip ga je stresla groza. Kaj
naj stori? Naj i pove stricu Balantu, da je nael
Urha z Melkovim?

Ne, mocal bo.

Sam pa je zdaj vedel dvoje: da je Melkov skril
pusko, ko ga je zagledal, in da so se ga ustradili.
Nekaj so skrivali ti trije, da, nekaj so skrivali, samo
da Lipe Se ni vedel kaj.

Drugega dne je poiskal Joza. Povedal mu je, kaj
je snodi doZivel.

“No, saj sem vedel. Ta Melkov! Ne bo odnehal,
dokler je poSteno ne izkupi. Poznam, kako je, kadar
a zilica prime ¢loveka. Ampak, da so tudi Urha
dobili medse? To ni dobro, to ni

(VI

dobro. Fant je vihrav in ne pomi-
sli, kaj dela.”

Se je zmajeval z glavo in mrm-
ral sam s seboj.

“Kaj so hoteli s tisto puiko?” je
spraseval Lipe. Joza pa je zami§-
lien strmel predse in ni odgovoril,

(Dalje prihodnji¢)

®

Ljubezen je najbolj imeniten be-
A rat in najbogatejSi gospod: prosi,
o, da more darovati; daruje, ker je

‘ vesela, da more prositi za bli-
Znjega.

a___ ES

“Ce” in “toda” sta slabica v lju-
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Indijo

K SLIKI: V Bhanruju o. Stanko
masuje kar v hlevskih prostorih,
ker $e mima cerkvice . . .

pA DANES SKOCIMO 3e malo v Indijo k o. Stan-
ku Poderzaju SJ, da ne bomo vedno samo v
&rni Afriki. Kakor je o. Hugo posinovljenec Melbo-
urna in o. Evgen posinovljenec Sydneya, tako je o.
Stanko Ze vel let posinovljenec MISLL Tudi njegov
indijski misijon je potreben nase pomoc¢i in misijonar
nam je hvaleZzen za sleherni dar. Mnogo zanimivosti
nam pise o. Stanko v svojih pismih.

Porocali smo Ze, kako je o. Stanko sodeloval s
CARITAS INDIA, organizacijo indijske  katolidke
Cerkve v pomo¢ bliZznjemu, ki je sama od sedmih
milijonov beguncev v Zapadni Bengaliji s streho oskr-
bela kar dva milijona nesrefneZev. Skladista te CA-
RITAS so bila pod cerkvijo sv. Janeza, kjer je o.
Stanko prej Zupnikoval. Te Kkletne prostore je nas mi-
sijonar wuredil in prenovil s pomocjo darov sloven-
skih dobrotnikov. ‘Brez teh ‘slovenskih® prostorov pod
Zzupno cerkvijo bi morala CARITAS INDIA najemati
draga - skladis¢a bogsigavedi kje v kakem te?ko do-
stopnem kraju. To skladis¢e pa je bilo v sredistu
mesta, tik zraven treh Zelezniskih postaj in ob eni
glavnih cest. Tako ste vsi dobrotniki lahko 3e pose-
bej veseli v zavesti, da ste — nevede, kot tudi jaz
takrat nisem mislil na to — zelo mnogo pomagali
celotni dobrodelni akciji v prid beguncem iz Bengla
Des. Te podzemske prostore sem Ze prej ponujal v
uporabo Materi Tereziji za kak3en njen podvig. Bila
ga je pripravljena sprejeti za gobavce, a iz tega ni
bilo ni¢ zaradi sredis¢ne lege cerkve; saj oblast na
to ne bi pristala. Nato so hoteli v prostorih name-
stiti  tezke stroje neke katoliske akcije, pa tudi to
ne bi bilo v prid cerkvi, ker bi stroji v pogonu pre-
vet razmajali temelje na glinasti zemlji zgrajenega
poslopja. Za skladis¢e pa je bilo kot nalad¢. Tako
je Bog z VaSo pomofjo Ze vnaprej pripravil to, kar
se nam ni niti sanjalo . i

Zdaj je o. Stanko v Kalyanpur-u kot prvi Zupnik
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novoustanovljene misijonske postaje. Namen ima zgra-
diti tri podruZni¢ne cerkvice, da zadosti najnujnejSim
potrebam svojih raztresenih vernikov: po deset metrov
dolgi in sedem metrov 3iroki v vaseh Domdoma in
Bhanru, in eno vefjo v mestu Baruipur. V Bhanruju,
kjer maSuje enkrat na mesec, se je doslej posluzeval
Kar hlevskih prostorov, da je zbral svoje vernike. Nig
zato, &e je poleg zasilnega oltarja tudi govedo — saj
je bilo tudi v Betlehemu pri Kristusovem rojstvu. Se-
veda bi bila cerkvica le bolj prikladna.

‘Te misijonske cerkvice so nadi templji, kjer bo
CeSCen in nastanjen sam boZji Sin, ki je Odresenik
tudi Bengalije. Ne koStek mrtvega boZanstva, ampak
sam Zivi Bog bo prihajal na bengalsko zemljo v teh
naSih templjih.. Vsak dar za njih zgraditev bo hva-
lezno sprejet.

Seveda so nade cerkvice, Cetudi templji Zivega Bo-
ga, kaj malostevilne in preproste v primerjavi z indij-
skimi poganskimi templji. Smo pa& v misijonski de
zeli. Spominjam se, da sem si ob prihodu v Indijo
pred 42, leti kot prvo znamenitost ogledal tempelj
boginje Kali v juZznem delu Kalkute. Praznik boginje
Kali je eden najvefjih med Bengalci. Po tej boginji je
menda  tudi mesto dobilo ime: Kalikata, Calcutta.
Zgodovina njenega templja je svojska in tole zgodbo
verujejo naSi Bengaleci o njegovem pocetku:

Boginja Kali, ki je Zena boga Sive, se je v podobi
boginje Soti (Sati) nepovabljena udeleZila pojedine svo-
jega ofeta. Ta se je zato silno razjezil in je zalel
zmerjati njenega moZa, boZanskega Sivo. Kali je to
tako uZalostilo, da se je mrtva zgrudila na tla. MoZ
Siva jo je v besu zadel na ramena, zacel z njo kro-
ziti okrog zemlje in vsenaokrog sejati pogin. Drugi
bogovi so bili proti pocetju Sive brez moéi, le bog
Visnu je uspeSno vrgel svoj disk v mrtvo Kali in jo
rezbil na 64 kosov. Kamor je padel tak njen drobec,
t2m je zemlja postala svet kraj. Na bengalsko zemljo
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je padel mezinec njene desne noge in sicer bhizu
kaugnata, eno miljo severno ob zdaj Ze skoraj su-
huem rokavu svete reke Ganges. Tri sto let je tam
stal tempelj, dokler ga ni leta 1809 neki Chaudhuri
prenesel na sedanje mesto . . .

Mati Terezija ima tam blizu svoje prvo, slovito
zavetiste za umirajote. Ime mu je Kalighat. Z lju-
beznijo in Zrtvijo brez primere kae Indijcem pot do
pravega Boga. Zgornja zgodba pa tudi vam, ki ste
jo brali, kaj zgovorno pove, kaj nam v Bengaliji sle-
herna cerkvica pomeni: pot mnogih od teh namislje-
nih bozanstev, ki se med seboj prepirajo in jezijo in
celo ubijajo — do Zivega in rasniénega Oceta vsch.'

O. Stanko konla svoje misijonske zanimivosti s
tem, da nas spomni na misijonarje in na%o dolZnost
kot bozje ljudstvo: Misijonarji oznanjajo blagovest,
da ‘bo vsak, kdor bo klical Gospodovo ime, zveli¢an’,
kot pife sveti Pavel Rimljanom. A ‘kako naj ga ven-
dar klicejo, v kogar niso verovali? Kako pa naj ve-
rujejo v tistega, o komur niso slifali? In kako naj
slifajo brez oznanjevalca? In kako naj oznanjajo, e
niso poslani? " Misijonar je poslan: bozji posla-
nec je. Je pa tudi poslanec celotne Cerkve: poslan od
Vas, boZjega ljudstva v ‘zaledju’ . . . Za vsakim po-
slincem stoji tisti, ki ga je poslal. Za bozjim poslan-
cem, misijonarjem, stoji celotno boZje ljudstvo. Zato
misijonarji zatrdne in upravieno rafunamo na so-
dclovanje in pemoé boZjega ljudstva. Bog daj, da bi
vsi verniki to svojo veliko nalogo pri Sirjenju boZje-
ga kraljectva na zemlji tudi razumeli!

Se ena iz torbe o. Poderzaja

NuS musijonar ji je dal naslov: Takih pa Se v Ame-
risi mimajo . . . Tuakole je bilo in res se je zgodilo:

V indijsko vas je prisel agent prodajat traktorje.
Upal je, da bo le nasel kaj bolj premoZnih in napravil
kuplijc. Res je ujel kmeta, ki je pokazal kaj veliko
zanmimanje za razstavljeni traktor. Vse je hotel videti,
od stroja do gum na kolesih. Agent si je Ze vesel
mel roke v najboljsem upanju. Vse je kmetu razkazal
na ftraktorju in mu tudi pokazal, kako se z njim
revna. Dokazoval mu je traktorjevo prakti¢nost: de-
lo za petdeset volov napravi takale maSina . . .

Indijski kmeti¢ je bil s traktorjem Kkar zadovoljen.
In vendar mu nekaj ni §lo v radun . . .

‘Rad verjamem, kar ste mi pokazali in povedali,” je
konéno rekel Cisto resno agentu. ‘Imenitno je, da
takle stroj napravi delo petdesetih volov. Toda kupil
bi ga le pod pogojem . . .

‘Vse se da narediti pri posteni kuptiji. Kaj pa je
pogoj?’ je zanimalo agenta.

‘Da mi bo vad traktor dal tudi toliko gnoja, kot
bi mi ga dalo petdeset volov. Veste, brez gnoja kme-
tija ne gre’, se je odrezal indijski kmet.

Kuptija je propadla. Takih traktorjev pa res menda
tudi Amerika %e nima . . .
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MISLI, MISLI, MISLI . . .

V marcevi Stevilki “Misli” sem ¢&ital, da se je ured-
niStvo “Misli” preselilo iz Sydneya v Melbourne. Naj
se zdaj nad§ p. Bazilij ubija z “no¢nim Sihtom” v mi-
slih za “Misli”. PotoZila me je misel, da bo tudi
p- Bernard po svojih moéeh Se vedno mislil na “Mi-
sli” in %e nadalje tolkel na “kavsmasino™.

Sploh se mi zdi, da danes ves svet prevet misli.

Delavei mislijo s svojimi stavkami dosedi vedje pla-
e, skrajsanje tedenskih ur in podaljSanje letnega do-
pusta. BogataSi mislijo, kam bi investirali svoj kapi-
tal, da bi imeli Se vet dobitka. Upokojencem pa je
glavna misel, kako bi obrnili tistih nekaj dolarckov,
da bi bilo vse prav in ne bi bilo prehitro suse v Zepu.
Pa tudi kriminalci morajo posteno misliti, predno se
spravijo na oropanje kake banke — in to je pri nas
kar skoraj vsak teden. Da dobro mislijo, je dokaz v
tem, da jim kar skoraj vedno uspe . . .

Nasi mestni oCetje so mislili postaviti in so ga tudi
Ze zaCeli — most, ki bi menda “Se sydneyskega pose-
kal”. A ¢lovek misli in obrata, Bog pa posteno obrne.
Most se je lani podrl in zahteval kar preko 30 Zrtev.
Delo je za mesece zastalo, cene materiala in place se
dvigajo in rastejo kot gobe po dezju. Odgovorni si
belijo glave z mislimi, kdo bo nastalo fkodo porav-
nal in kako bodo splavali iz zadreg s predvidenim
proratunom, ki ne velja vef. — Zdaj so priSle mest-
nim odetom nove misli v glavo: sredi mesta mislijo
zidati 53-nadstropno stavbo z restavracijo na vrhu.
Jaz pa sem v svojih mislih gotov, da tam gori ne bom
pil piva — 3e predno bi priSel do njega, bi se mi Ze
vrielo v glavi . . .

Mislim, da zdaj pred drzavnimi volitvami voditelji
raznih strank globoko premisljujejo, kaj bi narodu vse
obljubili, da bi glasoval zanje. Saj obljubiti ni teZko
in zmeSati misli volilcev, da verjamejo obljubam. Je
pa le treba posteno premisliti, da pritisne$ na pravi
gumb. Tako je priSel nekam v oddalieno kmegko na-
selje agitirat volilni kandidat. Vse je dobro premislil
in kmetom kar z rokava stresel obljube vseh vrst.
Ce bo njegova stranka zmagala, jim bodo sezidali no-
vo Solo, dobili bodo tudi malo bolnignico, popravili
jim bodo cerkev, jo na novo prekrili in celo strelo-
vod bo dobil zvonik. Ne bo jim treba veé hoditi pol
ure dale¢ na Zeleznisko postajo — napeljali jim bodo
novo progo (Se danes je ni!) tik ob naselju in dobili
bodo tudi nov betonski most. Poslusalcem so se v mi-
slih cedile sline po vsem tem napredku, dokler ni eden
starejSih moZ le malo globlje pomislil in vprasal kan-
didata: “Cemu pa nam bo sluzil novi betonski most,
ko vendar nimamo ne reke in ne potoka?’ A govor-
nik se ni zmedel. Malo je pomislil in odgovoril: “Ob-
ljubim vam, da vam bomo to napravili po volitvah!.."

Casi so takini, da vse misli in misli. Saj bomo po-
ncreli, e bo 3lo tako naprej. Zato sem sklenil pu-

stiti vse druge misli in se drzati nasih dragih — “Mi-
b Z. Zadravski, Melbourne
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IZPOD SYDNEYSKIH STOLPOV

P. Valerian Jenko O.F.M.

St. Raphael's Slovene Mission

311 Merrylands Rd., Merrylands, N.S.W,, 2160
Tel.: 637-7147

Fr. Bernard Ambrozic O.F.M.
6 Wentworth Street, Point Piper, N.S.W., 2027
Tel.: 36 1525

KRSTI
Anthony Valcich, West Merrylands. O Dennis,
mati Mira, roj. Dunatov. Botrovala sta JoZe in Ana
Zabar — 8. aprila 1972.
Kristina Ruskan, St. Marys. O Ivan, mati JoZica,
roj. Germoviek. Botrovala sta JoZe in Antonija Pesl

— 14. maja 1972.

Darija PleSec, Botany, O¢e Andrej, mati Marija,
roj. Zidanlek. Botrovala je Milena Zidaniek —
20. maja 1972.

POROKE

Joze Kukec, (Adlesi¢i) in Marija Duki¢ (Lisicic).
Pri¢i sta bila Ivan Germ in Stanko Roj — 29. aprila
1972

Ivan Brear, Kamnje, Zupnija Sentrupert na Dolenj-
skem in Klara Celin, Trnovo, Ilirska Bistrica. Pri&i
sta bila Albert Vene in Irena Celin — Warrawong,
13. maja 1972.

NEDELIJSKE
Nedelja, 18. junija (XI. navadna)

SLUZBE BOZIJE
9.30 in 10.30: Merrylands.
6.30 zvecer; Canberra (Garran)
Nedelja, 25. junija (XII. navadna)
9.30 in 10.30: Merrylands.
Ncdelfa, 2. julija (XIil. navadna)
9.30: Merrylands (od danasnje nedelje dalje samo
ob 9.30).
10.30: Croydon Park.
Nedelja, 9. julija (XIV. navadna)
9.30: Merrylands.
5.30 popoldan: Wellongong
Nedeliz, 16, julija (XV. navadna)
9.30: Merrylands.
6.00 zveter: Canberra (Garran).
Slezbe bozje med tednom so v Merrylandsu vsako
soboto od pol 8 uri zveCer. Poleg tega 3e:
Cetrtek, 29. junija, nezapovedan praznik sv. Petra in
Pavla
7.30 zveCer: Merrylands, po masi molitve za du-
hovniske poklice.
Prvi petek, 7. julija, sv. Ciril in Metod
7.30 zveler: Merrylands.

LETOSNJA VELIKA NOC je torej za nami. Mi-
slili smo, da bomo imeli za ta najvedji kritanski
praznik sluzbo boZjo 7e v popolnoma dokonéani cerk-
vi. To so pac bile lepe in idealne Zelje nas vseh.
Vendar je treba pri vsaki gradnji upoStevati celo
vrsto Ciniteljev in & en sam faktor ni uresnifen, vsi
ostali ne pomagajo dosti k napredku. Nekaj podobnega
je, kot pri zgodbi “Gospod in hrudka”: ker metla ni
udarila medveda, medved ni potresel hruske, da bi
padle na tla in bi jih gospod lahko jedel . . . (vsaj
mislim, da je zgodba v tem smislu; & ne, naj me pa
kdo od Ccitateljev v naslednji 3tevilki popravi). Tako
je tudi v Merrylandsu. Eden od obrtnikov ni prifel
v obljubljenem ¢&asu napraviti svojega dela, pa za-
radi tega celotno delo obstoji za nekaj Casa . . .

Tako jaz, kakor najbr? vsakdo izmed vas, bi rad
videl 7e zvonove viseti v zvoniku, toda zaenkrat si
mora pomagati samo 3e s fantazijo: zvonika ¥e ni, da
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bi imeli zvonovi prostor (pa tudi zvonovi Se niso
narofeni). Za zvonove Se Cakamo velikega dobrotnika
(ali pa ve¢ manjsih), ter nekoga, ki bi bil pripravljen
to akcijo podvzeti. Ravno tako Cakamo dobrotnike za
cerkvene luci, ki sicer Ze visijo, pa e niso plagane.
Vsaka stane petdeset dolarjev in dvanajst jih je kot
apostolov). Lepo bi bilo, ko bi se za te zavzeli vsaj
pozni dobrotniki, ki so dosedaj ¢akali in roke drzali
krizem. In takih je med nami 7al 3e kar precej. Go-
tovo pa naj ne bo nikogar, ki bi samo ¢akal, da bo
prisel na otvoritev dogotovljene cerkve in k temu nié¢

ne pripomogel!
Kar se tvrdke “Catholic Construc-

tions” (Reuben F. Scarf). je delo konfano. Na tem

tice gradbene

mestu moram izraziti iskreno zahvalo za veliko po-
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mo¢, ki nam jo je pedjetje nudilo in nam s tem pri-
hranilo 15 — 20% stroskov. Ostala dela — v koli-
kor ne zahtevajo obrtnikov, ki jih med rojaki ni —
bomo opravili sami. Vzelo bo sicer ve¢ &asa, toda
stroSki bodo manjsi. Bog daj, da bi nas obisk %kofa
Leni¢a v januarju ne presenetil z nedograjeno cerk-
vijo

IZSEL JE junijski “RAFAEL” in prinesel seznam
darov za naS cerkveni gradbeni fond v zadnjem
finanénem letu. Verjetno se je vrinila kaka pomota
— opozorite me nanjo, da jo popravim! Hvala Bogu
in naSim dobrotnikom, darov je kar precej. A lepo
Stevilo rojakov Zal Se ni med dobrotniki. Ce bi 3e ti
priskotili na pomo¢, bi bilo breme laZje in balje
razdeljeno. S hitrim odplaevanjem dolgov bi si lahko
prihranili marsikak tiso¢ak.

Drugih vegjih sprememb ta mesec v cerkvi ni, po-
vedati pa moram. da je parketni pod v cerkvi polo-
Zen, zglajen in tudi polakiran. Caka samo 3e voska.
Pridnim delaveem Bog plagaj! Okrog cerkve, na pro-
€elju in ob cestni strani, po je Stan Young z nasimi
delavci dovriil okrasitvena dela (trava, cvetje, kame-

nje : ). Ta dela so bila opravljena na stroike
g. Reubena Scarfa.
Melbcurnski dcbrotnici se iz srca zahvaljujem za

pokritje racuna kovinastih okrasnih delov oltarja, ki
ga je v lesu brezplano izdelal Stefan Sernek in je res
lep. HvaleZen sem tudi melbournski bratski ponudbi,
da bodo tamkajinji rojaki poklonili krstni kamen. Rek
‘Roka umije roko . . . " je prisel do izraza. Lepo je
pomagati eden drugemu!

DR. I. MIKULA je odsel v S.A. in W.A., nato bo
nadaljeval pot v Evropo. Kdaj se misli vrniti, nam
ni znano. K njegovi 40-letnici ma$nidtva mu Zelimo
boZjega blagoslova in pa — da bi konéno le nekje
pcgnal globlje korenine .

MIR ZIVIM — POKOJ MRTVIM! Vstali Kristus,
koteremu vse Zivi, je 24. maja poklical iz smrtnega
Zivljenja k nesmrtnemu gospo Angelo Marijo KENDA
r. Rustja. Pokojnica je bila rojena v vasi Skrilje na
Vipavskem dne 27. avgusta 1924. V Avstralijo je do-
spela leta 1952 in se naslednje leto porogila z Jan-
kom Kenda. Rodili so se jima trije otroci. DruZina
je dolga leta Zivela v Lidcombe, pred komaj nekaj
tedni sc se preselili v novi domek v Auburn.

Pokojnica je bolehala le nekaj dni. Na binkostno
nedeljo je Zelela, kot obi¢ajno vsako nedeljo, k sveti
madi, pa ji bolezen ni ve¢ pustila. Ravno na praznik
Mariie Pomagaj je v Ryde Hospitalu, previdena z
zakramenti za umirajoe, odila v lepSe Zivljenje. Po-
grebna masa je bila za pokoj njene duse opravljena
v farni cerkvi sv. JoZefa, Auburn South, Rookwood
pokopalis¢e pa je dobilo nov slovenski grob.

Pokojno gospo Kenda vsem priporoam v moli-
tev, Zalujoéemu moZu, otrokom in vsem sorodnikom pa
iskreno soZalje ob izgubi drage Zene in matere!
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MAIJINISKE POBOZNOSTI smo imeli v Veselovem
vsako soboto, pa tudi po veferni masi na praznik
vnebohoda. Imeli smo Smarniéno branje (isto kot v
demovini) in pete litanije Matere boZje. Po litanijah
smo vselej zmolili tudi en ofenad za vse nase bolne,
trpege, preizkulane, zapuitene in ostarele rojake.

IZSELJENSKI DUHOVNIK ne skrbi samo za du-
hovni blagor sonarodnjakov, ampak je tudi vsakemu
prijatelj, svetovalec, socialni delavec. In prav je, da
je tako. Na duhovnika se cbratajo rojaki v vseh mo-
gelih zadevah in vedo, da bodo dobili pomoé ali vsaj
prijateljski nasvet. NajteZje je duhovniku, & mora
koga razo€arati. Saj v&asih marsikdo pricakuje preve¢
in pozabi, da je tudi duhovnik vezan na éas, sredstva
in zmoZnosti. Njegova pomo¢ se razteza od iskanja
sluZb in stanovanj, izpolnjevanja raznih formularjev
in proSenj, obiskov bolnikov po vseh raztresenih bol-
niSnicah Sirnega Sydneya in obiskov kaznjencev, pa
do prevoza oseb ter stvari itd. Vsa ta dela so
brezplatna — malokdaj pade kak dolar za prevozne
stroske — in jih duhovnik tudi rad opravlja, a ne
obesa jih na veliki zvon. — Zanimivo je dejstvo, da
se je in se med nami Se vedno govori in pise, da razna
udruZenja rojakov ustanavljajo poscbne pisarne in
agencije, ki bodo rojakom v potrebi nudile pomot.
Ko pa so rojaki v stiski, tako pisarno zaman is&ejo
(je vedno samo Sele na papirju) in se spet znajdejo
na pragu duhovniSke pisarne. Lani sem na primer
neko gospo, ki je prisla po pomo& in sem jo prvi¢
videl (po ve¢ letih bivanja v Avstraliji), mimogrede
vprasal, kdo ji je dal naslov. Odgovorila je, da jo
je k meni poslal — jugoslovanski konzulat. Bila je v
potrebi — pomagal sem ji.

Takole izgleda naSa nova oltarna miza
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Da, mnogo je govora in pisanja o organizirani
dobrodelnosti med nami, dejansko pa jo Zal opravlja
— dasi neorganizirano in brez bobnov — duhovnik,
ki se prav v tem v&asih pocuti tako sam . . . Pogo-
jev in pla¢ila ne zahteva, niti €lanstva v verski skup-
nosti ne. Cas je Ze, da bi res vse visoke besede o
organizirani pomo¢i postale dejstvo in bi taka orga-
nizacija res bila pripravljena pomagati vsakemu, brez
obveznosti in ne glede na njegovo misljenje!

POZIV ZA MASE PO DOMOVIH v zadnji S3te-
vilki “Misli” je bil lepo sprejet. V kratkem ¢asu smo
imeli sveto maSo pri treh druzinah. V eni izmed

njih je druZinski ofe zaradi bolezni Ze dolga leta pri-

Z Useh

NOVA DRZAVNA HIMNA in nova zastava naj
bi se letos pokazali prvi¢ izven Avstralije, na olimpijadi
v Muenchenu. To je Zelja posebnega odbora, ki je
sprejemal predloge za obe novosti. Na razpis za pred-
loge je odbor prejel na tisofe raznih zamisli. Izmed
njih je izbral deset predlogov in jih poslal vladi, da
s¢ uradno odlo¢i, kaj naj bo konlno sprejeto. Na
vsak nain pa Avstralija hofe imeti lastno zastavo in
himno, naveliCala se je capljati za Britanijo. Mi-
nistrski predsednik McMahon pa hote, da ostanemo
pri starem.

VERSKIH KNIJIG avstralski katoli¢ani zelo malo
kupujejo in berejo. Tako vedo povedati knjigarnarji v
Sydneyu, ki zalagajo in prodajajo verske knjige. Ce
kda napiSe novo knjigo te vrste in jo da v tisk, je
natisncjo le kakih tiso¢ izvodov. Vet si jih ne upajo
prodati. Zato so pa take knjige tudi primeroma dra-
ge. Tudi tisti katoli€ani, ki hodijo redno k sluzbam
bozjim, si mislijo, da dobijo dosti verskega pouka
pri pridigah ob nedeljah. Seveda je to vse premalo,
pa ljudje so leni za versko branje. Najbolj kupovana
in brana knjiga je ta <&as tista o materi Terezi iz
Indije, ki jo je napisal znani Malcolm Muggeridge
pod naslovom: Something beautiful for God. Se vedno
je prodajo po kakih 1000 izvodov na mesec.

MATI TEREZA je tudi osebno vedno bolj in bolj
znana v Avstraliji. Prihaja na obisk k svojim sestram,
ki imajo tu Ze dve postojanki: eno v kraju Burke,
NSW, drugo v Fitzroyu, melbournskem okraju. Dozdaj
so vse sestre iz redovne ustanove matere Tereze v
Avstraliji Indijke. Ob zadnjem obisku je pa mati
Tereza ustanovila v Melbournu tudi lasten noviciat,
ki bo sprejemal avstralska dekleta, da postanejo re-
dovnice matere Tercze. Blaga Zena je povedala novi-
narjem, da Ze ima vsaj dve novinki, ve¢ je pa pri-
glaSenih. Vendar upa, da bo lahko tudi Se kaj indij-
skih sester poslala v Avstralijo. — Slovenske sestre
so v Kew Ze vec let, pa 3¢ ni bilo slisati, da bi se
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vezan na dom. Zato je bila ta ma%a na domu z veliko-
no¢nim obhajilom zanj Se posebno dobrodosla, saj se
je v cerkvi ne more udeleZevati. Na vseh treh do-
movih se je zbralo kar lepo Stevilo znancev. Povsod
smo imeli po masi tudi majnisko poboZnost.

NASI BOLNIKI Pred nekaj tedni sta imeli ope-
racijo dve nadi cerkveni pevki, Ivanka Filipi¢ in Da-
nica Brkovec, tretjn pa je Sara Rudolf. Pavel Strgar
s¢ 5S¢ vedno zdravi v Prince of Wales bolnidnici za
opeklinami. Tem in ostalim bolnikom Zelimo skoraj-
Snje ckrevanje. — Hvala vsem, ki me prijazno obvesti-
jo o bolnikih. Ce le zvem zanje, jih rad obii¢em po
bolnisnicah. Vseh pa se redno spominjamo pri nedelj-
ski sluzbi bozji. P. Valerijan

Vetrov

jim kako slovensko dekle priglasilo za noviciat. Kako
naj si to razlagamo?

“KRIZA NASE KULTURE” jec naslov ¢lanku, ki
ga je napisal Maks Loh v argentinskem VESTNIKU
ZDSPB. Zadnji odstavek v ¢&lanku pravi: Danes se
nahaja ves svet v nekem prehodnem stanju. Stari
kapitalizem se pogreza, pred nami pa vslajajo po-
Sasti tehnologije in avtomatizacije. Razlika  med
revi€ino in bogatijo, namesto da bi se manjsala,
se Se vela. Ves svet is¢e potov, kako “poclovetiti” bo-
doco tehnologijo. Premikajo se mase in strukture.
Smo pred tem, da se bodo premikali narodi. Na§ slo-
venski narod bo v tej dobi zopet izpestavljen pri-
tisku od vseh strani. Tisti, ki prebivajo doma, so
dolZzni braniti na§ narod na nalih mejah, mi v tu-
jini pa smo dolZni braniti na§ narod od zunaj. Pi-
sano je, da bodo “sedemdeseta leta” — leta teZav.
Ali se tega vsi zavedamo?

IZ FINANCNEGA POROCILA, ki ga je nedavno
izdal Washington, povzemamo, da je od srede leta
1945 pa do srede lanskega leta (1971) dobila Jugoslavi-
ja od ZdruZenih ameriskih drzav ni¢ manj kot
2,927,000.000 dolarjev pomogi. V to ogromno Stevilo
ni viteto, kar je Jugoslavija v prvih letih tega oddobja
dobila v okviru UNRRA-e. UNRRA je Jugoslaviji po-
magala z blizu pol bilijona dolarjev,

Zanimivo bi bilo vedeti, koliko od teh milijonov je
dobila nasa domovina Slovenija. Ni nam znano. da
bi Jugoslavija kdaj objavila celotno finanéno poro¢ilo,
kam so 3li ti “kapitalistiéni” milijoni.

CHARLTON HESTON, znani filmski igralec, je
ob neki priliki izjavil: “Samo gotovost, da nas Bog
neskonéno ljubi, je &lovekovo edino upanje.” Saj bi
ta stavek prisodil kakemu svetniku ali vsaj naboZnemu
pisatelju, ne svetovnoznanemu filmskemu igralcu. —
Charlton Heston je zacel Studirati sveto pismo stare
zaveze za svojo vlogo v filmu “Deset zapovedi”, pri
Studiju za vlogo Ben Hurja pa se je moral poglobiti
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v branje nove zaveze. To je bilo zanj odlo&ilng —
spreobrnil se je h Kristusu, v katerem je spoznal edi-
nc Resnico, za katero je vredno Ziveti.

NI PROBLEM MAMIL samo po deZelah preobilja,
tudi Evropa je polna mladostnikov, ki so segli po tem
zednjem, kar jim je Se ostalo v Zivljenju brez cilja.
V Italiji se je za te nesreéneZe zavzel duhovnik don
Mario Picchi in preko &asopisia in radia vrgel v jav-
nost geslo: LSD Liberta Senza Droga (Svoboda
brez mamil). Njegov cilj je postaviti Dom za mlade
ljudi, ki so potrebni ljubezni in zdravniske nege. Don
Mariov Center za ponovno vkljuéitev teh nesreéneZev
v nermalno Zivljenje sicer Ze deluje v Rimu, a e
daleZ ne zmore pomagati vsem. Don Mario dobiva
dnevno po 200 pisem mladih suznjev mamil ali njiho-
vih zaskrbljenih stariev,

Don Mario trdi, da je zaletek tega zla na svetu —
pemanjkanje ljubezni do tistih, ki je niso bili nikdar
delezni.

SAO PAULO, DRUGO najvedje mesto v Braziliji,
je dobilo slovensko Zupnijo. Ustanovil jo je sam on-
detni nadskof in za Zupnika postavil Slovenca Ludvi-
ka Ceglarja. Cerkev je posvecena NajsvetejSemu Zakra-
mentu, cna izmed starej§ih cerkva v nadSkofiji. Tako
Slovencem ni treba skrbeti, kako si bodo za lastno
Zupnijo zgradili cerkev in druga Zupnijska poslopja.
Nudskof je 12. marca letos osebno ustolidil sloven-
skega Zupnika in pridigal pri¢ujo¢im. Poleg lepe ude-
leZzbe strani  slovenskih vernikov je slovesno-
sti prisostvovalo pet slovenskih duhovnikov, ki so v
raznih sluzbah po Braziliji.

MESTECE MUDGEE v NSW. je znano tudi mar-
sikomu Slovencu v Avstraliji. Spada pod skofijo Bat-
hurst. PonaSa se z edinstveno verno druZino v sVOoji
sredi z imenom Jennings. V druZini je pet sinov in
tri h&ere. Sinovi so vsi duhovniki, od hera sta dve
redovnici, le ena se je poro¢ila. Zadnja dva brata,
Peter in John, sta skupno prejela masnisko posvece-
nje letos v maju. Kako dragocena je Cerkvi taka
druZina! Pa &e bi se bila ofe in mati Jennings odlo-
Cila za dva otroka namesto osem, ali bi kateri od njiju
postal duhovnik?

OB GROBU PRIMOZA TRUBARJA v nemikem
mestu Derendingen so ondotni Nemci skupno s Slo-

od

venci na Nemsikem priredili Trubarju na cast zelo
lepo slovesnost. Evangelitanska fara v mestu, Kjer je
bil Trubar 29 let za Zupnika, je obnovila grob svojega
nekdanjega pastorja in vzidala na cerkvena vrata spo-
minske vrstice o Trubarju v nemsiCini in slovenscini.
Kot govorniki so nastopili nemski veljaki mesta, slo-
vensko je govoril duhovnik Ciril Turk iz Stutgarta.
Slovenske skupine udeleZencev so pridle iz raznih kra-
jev, delcma v narodnih noSah in s slovenskimi pev-
skimi zbori. Najvec¢ja je bila s Predarlskega v Av-
striji.

CLADOVNO STAVKO so sklenili slovaski bogo-
slevei v Bratislavi v znamenje protesta zoper postopke
kcmunistiénih  oblusti. Sedem  bogosloveev, ki so Ze
bili na duhovnih vajah za prejem posvetenja, je do-
bilo ukaz, da morajo zapustiti semeniite. Ne smejo
postati duhovniki. Pripisali so jim razne prestopke iz
Dubéevih ¢asov. Eden na primer je pomagal zidati
neko cerkev in ta greh se ga Se vedno drzi. Vsi bo-
goslovei v Bratislavi, ki je edino semenii¢e na Slo-
vatkem, so zaleli gladovno stavko in jo drzali 24
ur. Potem jim je semeniski vodja dopovedal, da ne
bcde z njo niCesar dosegli Komunisti bi se jih
menda res ne branili pokopati . . .

“SY. HEMA IN NJENO CESCENIJE” je naslov raz-
stavi, ki jo je pripravil letos v maju celoviki muzej.
Razstava je v zvezi z devetstoletnico celovike skofije,
ki se je 3e nedavno imenovala “krika”. Njen zacetek je
bil namre¢ v Krki na gornjem Koroskem, dokler se
ni preselila v Celovec. Proslave izredne obletnice se
bodo vilekle skozi vet mesecev tega leta in v razlinih
cblikah. Avstrijska poStna uprava bo izdala tudi po-
sebne spominske znamke.

PISATEL) KAREL MAUSER iz Clevelanda v Zdru-
Zenih drZavah je bil po nekaj letih spet na obisku pri
rojakih v Argentini. Bilo je letos nekako po veliki
nodi. Imel je celo vrsto javnih nastopov z govori po
raznih Domovih, ki jih imajo Slovenci v Buenos Aire-
su in okolici v lepem Stevilu. Rojaki so bili povsod
zelo veseli in zadovoljni z Mauserjevim obiskom,
izredno se je priljubil tudi mladim od prvih 3Solskih
let do univerze. Mnoge organizacije so mu izrogile
diplome castnega ¢&lanstva.

VIKTORIISKIM
NORTH MELBOURNE,

SLOVENCEM

189 Boundary Road, 329 6144
MALVERN,

1382 High Street, 50 4720
SPRINGVALE-DANDENONG,

505 Princes Highway, Noble Park, 546 7860
MENTONE,

3 Station Street, 93 2460
FRANKSTON,

232 Cranbourne Road, 781 2115

NA USLUGO V CASU ZALOVANIJA

TOBIN
BROTHERS

funeral
directors

Misli, Junij, 1972

171




— DVA ..

EDEN

EDEN, DVA IN EDEN DVA —
V SOLOC MIDVA HODIVA.

V SOLI V VRSTAH VSI SEDIMO,
MARSICESA SE UCIMO.

ZE CRKUJEMO BERILA

IN SPOZNAVAMO STEVILA.
EDEN, DVA IN EDEN, DVA —
vV S0LO MIDVA HODIVA.

DRAGI KOTICEK! — Dclgo je Ze, ko sem prvi¢
pisal za na§ Kotitek. Sedaj sem vegji in Ze hodim v
drugi razred. V 3oli se uCimo racunati, pisati, brati
in dosti drugih re¢i. Zdaj smo imeli potitnice. Mi jih
nismo bili ni¢ veseli. Doma smo se morali uéiti slo-
vensko, pomagati mami in ponavljati za

Branko Tomazi¢, Ringwood, Vic.

solo. —

DVA NASA IZLETA

Po dolgem molku bi zopet rad napisal nekaj v nas
Koticek. Moram vam povedati, da smo imeli v krat-
kem &asu kar dva lepa izleta. Sem ulenec slovenske
§ole v Cabramatti. Na dan 25. aprila smo $li z naSo
utiteljico, gospoditno Toncko, v National Park. Na
pikniku smo se imeli zelo lepo. Nabirali smo razno
kamenje ter gledali cvetlice in drevesa, ki tam rastejo.
Uciteljica nam je tudi obljubila, da se bomo vozili s
C¢olni po reki. Na Zalost nismo mogli dobiti colnov,
ker so bili 7e zavzeti. Vseeno smo bili vsi zadovoljni.

Na ponedeljek 8. maja pa je p. Valerijan organizi-
ral za nas bus in smo se peljali do Jenolan Caves.
Bilo je zelo dale&. Videli smo velike hribe Blue Moun-
tains. Posebno so nas zanimale tri velike skale, ki se
mogoéno dvigajo kvisku in se imenujejo Tri Sestre.
Sli smo tudi v podzemske jame, ki imajo krasne kap-
nike. Skozi jame te¢e reka,

Lep pozdrav vsem kotitkarjem! — Rajko Matelic,
Merrylands, N.S.W.

MOJI SPOMINI

Danes se prvic oglasam v Koticek nasih  malih.
Imam Se tri bratce: 14-letnega Mirka, 9-letnega Andre-
ja in malega Valentin&ka, ki je star Sele tri mesece.

Rada bi vam napisala moje spomine na Slovenijo.
Posebno se spominjam zime, ker tu v Avstraliji snega
Se nisem videla. S soSolci smo se sankali po bliznjem
hribu. Veckrat me je brat Mirko tudi v 3olo vlekel
na sankah. To je bilo lepo! Pouk smo imeli en teden
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zjutraj od osmih do dvanajstih, drugi teden pa popol-
dne od ene do petih. V Celju sem konc¢ala prvi razred.
Vesela sem, da sem se nautila slovensko pisati in bra-
ti. Tudi “Misli” rada Citam, posebno pa 3e Kotitek
nadih malih, ki je cela stran samo za nas. Slovensko ne
bom nikcli pczabila, pa bodo Misli lahko &ez deset
let tudi o meni pisale, kot zdaj piSejo o Plesnic¢arjevih
in Hrastovi Heleni. Mami bom pomagala uéiti sloven-
sko brati, pisati in moliti tudi nasega malega bratca
Valentincka, Ceprav je Ze v Avstraliji rojen.

Vse slovenske otroke po Sirni Avstraliji lepo po-
zdravljam, posebno pa 3e tiste, ki z mano hodijo v
Slomikovo nedeljsko Solo v Kew! — Stefka Lenko,
Mulgrave, Victoria.

Iz JuZne Avstralije se ni 3¢ nihée oglasil. Hej, otro-
ci, na plan! Kdo bo prvi, da bo dal drugim korajzo?

Tudi Juina Avstralija
ima za vas lepe zglede,
kako ohranjati slovenski
jezik. Na sliki je PETER
SAJN, ki je bil rojen v
Knezaku., Kot mlad fan-
ticek je moral zapustiti
svojo domovino. Z dru-
zino je prisel v Trst,
kjer so Cakali na izseli-
tev Cez morje. Seveda so
ga zavedni starsi vpisali
v slovensko Solo, Kjer je
bil eden najboljsih. Ko so prisli v Avstralijo in zaceli
v Adclaidi postavljati svoj novi domek, je atu pridno
pomagzl. Hodil je v katolisko Solo. Kasneje je zacel
delati na obcinskem uradu, obenem pa je Se pridno
Studiral in delal izpite. Tako je — zelo verjetno kot
eden prvih izseljenskih otrok — konc¢al posebno vet-
Ietne Solo za Town Clerk-a, kasneje pa Se tecaj za
ocenjevalca zemljisc. Po njem se celo imenuje cesta
v adelaidskem predmestju: Peter Street.

Peter je zdaj Ze porocen in ima svoj domek. Nje-
gova zenka je kot majhna deklica prisla iz Slovenije
v Avstralijo, pa slovenskega jezika tudi ni pozabila.
Tu je koncala Sole in je wuiteljica.

“Kolikor jezikov zna$, toliko moz veljas!” je Petra
veckrat ucil njegov otfka. In Peter si je njegov mnauk
dobro zapommil. Ali si boste ta nauk zapomnili tudi
vi?

Misli, Junij, 1972



WANGARATTA, Vic.

Naj se enkrat tudi Wan-
garatta oglasi! Smo malo pozni z narofnino, a kdor

petrpezljivo &aka, ga pe stari Clovedki navadi kar
malo odrinemo . . . Zdaj pa le podiljamo, da me ne
bo drugi¢, ko bom naSe drage Misli brala, spet vest
zapekla. Se za naSega afriskega misijonarja p. Hu-
gona prilagam med drugim dolaréek: za en vijak
tevernjaka bo Ze. Tudi za Sklad Misli bo menda
ostal drobgek, da pomagamo nafemu meseéniku k
pedaljSevanju  Zivljenja. TeZko bi bili brez njega —
je mesec za mesecem mnajbolj priljubljen gost nasega
doma v tujini.

Mohorjeve ne pozabite ¢m prej poslati! Tudi to
so knjige, ki bi morale v vsako izs:ljensko hi%o.
Vsako leto jih teZzko &akam.

Iskrene pozdrave vsem bralcem, v Melbournu pa
zlasti slovenskim sestram! — DruZina Kromar.,

LOIDLEY, Q'LD. — Da ne boste predolgo cakali
na nafo narofnino, se Vam ocglafam. Seveda prila-
gam tudi za Sklad. Saj se ¢udim, da v tej draginji
sploh e zdrZte s tako nizko naroénino. “Misli” so
prijetno domage branje in jih vsaki mesec komayj
Cakam. Z njimi potujem med rojake po Avstraliji in
domov — od vseh strani nam povedo kaj zanimivega.

Pred leti sva bila z moZem v Melbournu, ée se
naju p. urednik morda 3¢ spomni. Pri Pavlididevi
mami smo se srefali. Lepo jo pozdravite! Fnako slo-
venske sestre, posebno s. Silvestro, s katero sva sku-
paj doma. Jaz sem iz Zgornje, ona pa iz Srednje
Bistrice. Gotovo cbe cbujava spomine na drago prek-
mursko deZelo. — Ana Kustec.

CANBERRA, A.C.T. — Malo nas je Slovencev v
Canberri, a smo pridni in poZrtvovalni. Kadar je
treba prijeti za delo, poprime vsa slovenska skupnost.
Sad tega je na8 DOM, na katerega smo lahko pono-
sni. Uradno bo odprt in blagoslovijen 12. junija t.1.,
v uporabi je pa Ze sedaj. Dom nam slu#i za kulturne
in druzabne prireditve, obenem skrbi za dobro do-
maco hrano in seveda tudi kapljico . . .

Zadnja kulturna prireditev je bila MATERINSKA
PROSLAVA, ki je bila res topla in prisréna. Kljub
kratkemu roku je bil spored pester in po nasih malih
in velikih ctrokih res dcbro izveden, Proslavo je
vodil naS uéitelj materinidine, gospod Tuma. Vrstile
so se glasbene totke, petje in deklamacije, predsed-
nik drudtva pa se je za konec proslave zahvalil vsem
poZrivovalnim prirediteljem in $tevilnim obiskovalcem
ter materam Zelel vse najboljie za njihov praznik.

Po lepo prezivelem popoldnevu smo pohiteli Se
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k slevenski masi v kapelo sv. Petra in Pavla, ki jo
je cpravil p. Valerijan iz Sydneya. S petimi litani-
jami in pesmijo “Spet kli¢e nas vencani maj” smo za-
klju¢ili nedeljo. — JoZa Madek.

KEW, Vie. — Proslava “Materinskega dne”, ki se
je vrdila v nedeljo 7. maja po deseti madi v cerkveni
dvorani, je bila res prijetno presenecenje za vse, ki
se leto za letem udeleZujejo teh proslav. Brez vsakega
olepfavanja je bila letoSnja resniten uspeh. Spored
je bil kratek, a z dobro izbrano vsebino, skrbno pri-
pravljen in zelo uspe$no izveden. Vsem prisotnim je
bil zelo vie&. Nih& se tokrat ne more pritoZevati
nad premnogimi deklamacijami, encliénimi prizori in
pa vetjo ali manjSo povrinostjo. Bolje manj, pa to
dobro!

Obe deklamaciji, ‘Postarcek” in “Pozdravljena, mati
slovenska”, sta bili zelo dobro podani in sta Zeli odo-
bravanje navzocih, Osrednja tofka, otroika igrica
"Mzterinska proslava™, je bila res lepo odigrana. Vsi
nastopajefi otroci so cdli¢no pedali svoje vloge, kar
kaZe na veliki trud, ki so ga vlozili v to predvajalci
in uliteljice slovenske 3ole. Tudi oder je bil okusno
cpremljen.

Zalo res pohvala in priznanje vsem nastopajocim
etrokom in obema mladima godeema, ki sta vso pro-
slave spremljala s svojo prijetno glasbo. €& sestrama
Silvestri in Pavli ter gospodiéni Anici Srnedevi pa vsa
Cast in priznanje za njih trudapolno delo, katerega
sad je bila ta zelo uspeina proslava. — E. §.

FAIRFIELD, NSW. — Aprilsko Stevilko dragih
“Misli” sem preitala in nasla v pismu gospe Ide
Zorich Zeljo, da bi dobila recept za orehove Struklje,
Z veseliem ustreZem in prilagam recept, ki sem ga
prepisala iz dobre in splo$no znane slovenske Kuhar-
ske knjige s. M. Kalinskove. Lepo prosim, posljite ga

gospe Zorichevi, ali pa ga objavite v “Mislih”, saj

RAD Bl KUPIL

HISO ali POSESTVO
V SLOVENI]JI

(cd Maribera ali ckolice do Ljubljane, v blizini
Trzaske ceste ali ZelezniSke postaje). — Za pla-
¢ilo uredimo po Zelji: v Avstraliji ali v domovini.
PiSite na naslov:
J. ROBAR
IS Carlton Street, GRANVILLE, N.S.W. 2142.

173




NS E NS EE NS EE SN NN SN SN EE SN NS E S S S SN NN SN NN NI NSNS N NSNS S S SESESESSTSSESEEESUEEEEENES

PHOTO STUDIO

VARDAR

108 GERTRUDE STREET, FITZROY.
MELBOURNE, VIC.

(blizu je Exibition Building)

TELEFON: 41-5978 — DOMA: 44-6733

IZDELUJE:

prvorazredne fotografije vseh vrst,
svatbene, druZinske ,razne.

Preslikava in povetuje fotografije, €mo-
bele in barvne.

POSOJA BREZPLACNO SVATBENA
OBLACILA.
Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in

nedeljah od 9—u.

bo morda zanimal tudi katero drugih slovenskih go-
spodinj. Recept se glasi takole:

Raztegni vleCeno testo iz 4+ 1 moke, jajca, koscka
presnega masla, malo soli in pi¢lo 1/8 1 mlatne vode.
PomaZi z nadevom, rahlo zvij ter kuhaj v prti¢ zavi-
tega pocasi v slanem kropu pol ure. — Nadev: Pe-
nasto vmesaj 7 dkg. presnega masla, 2 rumenjaka in
prideni 1/4 1 smetane, sneg 2 beljakov, dve Zlici drob-
tin, 1/4 1 zmletih orehov, noZev vrh klin¢kov, cimeta
in limoninih lupin. Kuhanega razvij in razreZi in za-
beli s presnim maslom.

Dober tek rojakinji Idi in vsem ostalim slovenskim
gospodinjam — Zeli Novomescanka Karla Twrdy.

MORDIALLOC, Vie. — HvaleZno bi se rada za-
hvalila vsem, ki so mi ob &asu Zalosti prinesli tola-
7bo. Posebna zahvala zlasti vsem, ki so v Casu bole-
zni obiskovali nepozabnega moZa Marjana in se ude-
leZili njegove maSe zaduSnice ter pogreba. Hvala za
molitve in cvetje ter vso vado sofutno ljubezen. Naj
Bog povrne tudi patroma za tolaZljive obrede in tudi

za njune obiske med boleznijo. — Silvija Goetzl in
sin Oliver.
MERRYLANDS, N.S.W. — Najprej bi se rada

preko “Misli” iskreno zahvalila iz srca vsem, ki so
mi izrekli soZalje ob izgubi moje drage in nepozabne
mame. Za vse pismene in ustne izraze solustvovanja
naj Bog poplata, moji mami pa podeli vefni mir!
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Govorimo slovensko

VAS FOTOGRAF: PAUL NIKOLICH

Dela pri nasi slovenski cerkvici se pocasi pa gotovo
le blizajo koncu, &etudi bi lahko s skupnimi moémi
%e hitreje zagrabili in koncali. Lahko smo nanjo
ponosni. Bilo je veliko truda in skrbi za naSega patra,
in 8¢ bo. Upam, da bo tudi vnaprej vse tako mirno
prenasal, kot je doslej. Lepo bi bilo, da bi tudi tisti,
ki pridejo v Veselovo enkrat na leto, prisli veCkrat
in bi vsi skupaj lahko rekli: To je nasa cerkev! V(a-
sih celo iz slovenskih ust slifimo, “kaj SO Slovenci
naredili”. Pa mnogo lepSe zveni, “kaj SMO naredili”.
Saj smo vsi ena velika druZina. Iskrene pozdrave
vsem! — Gizela Sarkan.

PASCOE VALE, Viec. — Zelo sem bila vesela, ko
sem brala v melbournski tipkariji, da fond za Dom za
ostarele pocasi raste. Bog daj srefo, da bi se tudi ta
plemeniti namen uresnifil. Vem, da Se ne bo jutri,
a prav v Melbournu smo videli, da se tudi po€asi pri-
de do lepega verskega centra. Tak dom bo res lepa
pridobitev. Mladi se sicer najbrZ ne zavedajo, da gre-
do tudi oni pocasi za nami . . .

V predzadnjih Mislih sem brala, da bi ena bralk
rada recept za orechove kuhane Struklje. Jaz jih ved-
krat napravim in mi ni treba recepta. Najveckrat na-
pravim testo podobno kot za potico (v€asih s kvasom,
viasih pa brez kvasa — na oba naCina so Struklji
dobri).

(Dalje na zadnji strani)

Misli, Junij, 1972



Zelite domaco postrezbo po zmerni ceni in v
slovenskem jeziku? b
CONTINENTAL 4

GALA

RESTAURANT
201 Brunswick Street, FITZROY, Victoria
Vam je na razpolago vsak dan od 12 — 2
in od 5 — 9:30 — razen ob nedeljah
Za posebne prilike (poroke, krstitke, rojstne
dneve, obletnice . . .) se pogovorite z lastnikom!
Prostora je za Stirideset oseb.

L'

PriporoCata se b

y

EMIL in STANISLAVA FATOVIC 2
Telefon: 41 3651 :{

y

-
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POZANIMAITE SE ZA NASO CENO DELA!
Z vsemi stre$nimi deli,
naj bodo nove konstrukcije, prenovitve,
ali razna manjsa popravila,

Vam bo dobro in po zmernih cenah
ustreglo slovensko podjetje

Alphington

Roofing Contractors
(Anton Bransperger)
46 Yarraford Ave. ALPHINGTON, Vic. 3078

Telefon: 48 6722
Pomenimo se seveda lahko v doma&em jeziku

P & ros)

Prpece \NK i

B
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SOFERSKI POUK V SLOVENSCINI

Nudi ga vam z veseljem

“FRANK'S
AVTO SOLA”

32 THE BOULEVARD, FAIRFIELD WEST, 2165
N.S.W.

TELEFON: 72-1583

O R N T T )

RESITEV VREMENSKE UGANKE majske stevilke:

1. ¢udak, 2. enorok, 3. jablana, 4. Evropa, 5. mno-
Zica, 6. Alzacija, 7. Jean, 8 nakovalo, 9. INRI, 10.
krutost, 11. arhitekt, 12. laik, 13. ednina, 14. posestnik,
15. oreh, 16. junij, 17. enostaven. Prve in tretje Crke
v besedah ti dajo star slovenski pregovor za mesec
maj: Ce je majnika lepo, je dobro za kruh in seno.

Pravilno so Vremensko wuganko redili: JoZe Grilj,
Ivanka Zabkar, Lucija Srnec, Sestra Silvestra, Angela
Skofic, Francka AnZin, Vinko Jager, Karla Tvrdy in
Franciska Stibilj.

Zreb je odlotil Lucijo Srnec iz Ringwooda, Vic.

Vodoravno: 3. dekle bistrih oi: 6. kraj pri Zidanem
mostu; 7. ni na miru; 8. &ene; 9. nekaj mu manjka;
13. par v anglei¢ini; 15. eden izmed opisov po zu-
nanjosti osebe; 17. reka v Italiji; 19. mnoga dekleta
si Zele . . . ; 22. Zensko ime; 23. priimek zgodovinarja
slovenskega misijonarja (pod 1. navpitno); 24. en
nacin zbiranja podatkov; 25. pravljitna ptica.

Navpicno: 1. znani slovenski misijonar in oltarni
kandidat; 2. ime znanega patra, ustanovitelja Zveze
za zadevo slovenskega misijonarja (pod 1. navpicno):
3. prebivalec slovenskega mesta;" 4. kraj pri Kranju;
5. juZnoameriski domacin, potemec evropskih priseljen-
cev: 10. Slab za vsako delo; 11. muslimansko ime; 12.
stopnja, raven, vidina: 13. samo zunanjost; 14. deZela
severno cod Arabije; 16. priimek 3$kofa, sedanjega na-
slednika slovenskega misijonarja (pod 1. navpicno);
18. ime bivSega rdefega ruskega mogotca: 20. & hode
biti moski Ceden. se bo . . . ; 21. svinec v hrvas&ini.

Priimek misijonarja (1. navpino), njegovega seda-
njega naslednika (16. navpi¢no), kakor tudi ime usta-
novitelja Zveze (2. navpi¢no) dobite nekje v é&lankih
aprilske Stevilke “Misli”, ¢e vam %e niso znana. Pri-
imek  misijonarjevega zgodovinarja (23. vodoravno),
pa je nekje v tej Stevilki.

Resitve posljite najkasneje do 2. julija na urednitvo.
Nagrajenca bo dolo¢il Zreb.




Sicer se bo z receptom oglasila morda e katera
drugih naSih gospodinj — a me kuharice vselej rade
poskuSano na razne nadine. Ker sem ravno te dni
prepisovala svoje 45 let stare zvezke iz gospodinjske
Sole, naj tu napiSem. kaj sem takrat napisala o Struk-
ljih:

Testo: 1 jajece, 1 zajemalko vode mesati v moki.

Nadev: 6 dkg. masla, 3 rumenjake,
kruh, orehe, rozine in smetano.

Testo razvaljaj, namaZi z jajci, potrosi z na maslu
prazenimi zarumenelimi drobtinicami, mletimi orehi,
rozinami. Dodaj sneg in sladkor, ne pozabi na sme-
tano! Vse skupaj zavij ter zaSij narahlo v &isto krpo.
Kuhaj eno uro: pol ure na eno stran, nato obrni in
S¢ pol ure na drugo stran. Vre naj pocasi. Ko vzames
Struklje ven, cdstrani krpo, zreZi na primerne kose in

sneg, riban

zabeli, lepSe refeno potrosi s praZzenimi kruhovimi
drobtinami in cimetom.

Gospe Zorichevi Zelim obilo rege pri kuhi! —
Marcela Bole.

ZENA: 'Ze spet si pijan! Da te ni sram, krava ne-
marna! Pod zemljo bi se moral skriti od sramu! . . .

MOZ jo prekine: ‘Saj res, moja ljuba Zenka, pod
zemljo! Daj mi no kljué od kleti! . . .

£

‘Zakaj pa ste vi v zaporu?’
‘Ker sem prehitro vozil. Zakaj pa vi?'
‘Ker sem vozil prepoasi. Policija me je ujela . . !

PHOTO STUDIO

ERIC

305 High St., PRESTON, Vic. 3072
Tel. 480-1451

(ob vsakem &asu)

Izdelava prvorazrednih fotografij za:
— POROKE —
— KRSTE —
— RAZNE DRUZINSKE SVECANOSTI —

Seveda tudi za reprodukcije in povetave
(¢rno-bele in barvme) se vam toplo priporoéa

VAS DOMACI FOTOGRAF

Nevestam posojamo brezplaéno poroéne obleke

V zalogi imamo tudi cvetje, porotnme vence,

bonbonjere in ostale porocne potrebscine,

Seveda govorimo slovensko
Odprto tudi ob sobotah in nedeljah
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SLOVENSKA MESNICA ZA
WOLLONGONG ITD.

TONE IN
REINHILD OBERMAN

20 LAGOON STREET,

BARRACK POINT, N.S.W.
riporoéava rojakom vsakovrstne mesne izdelke:
kranjske klobase, ogrske salame, slanino, sveze in

prekajeno meso, Sunke itd.

Vse po najboljSem okusu in najnizjih cenah
RAZUMEMO VSE JEZIKE OKOLISKIH LJUDI!
: Obiscite mas in opozorite na nas vse svoje prij:llclju!E

N R R R RS R

1Z LIUBLJANSKEGA ‘PAVLIHA’

@ Vedno ista pesem: Vsi ljudje enaki, vsi ljudje
- Enaki komu, vas vprasam?

@ Janez, pritli¢ju, in Pepe, ki sta-
nuje v tretjem nadstropju, sta se domenila, da zame-
njata stanovunji. Sostanovalci jima tega ne dovolijo.
Zakaj ne? — Ljudje so se navadili, da je vedno ena
in ista cseba zgoraj

cnas: . .

ki stanuje v

Q Gesle nasih inSpektorjev s kuverto: PriSel, vi-
del, molé&al!
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